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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 05 MAART 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 05 MARS 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.29 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 29 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heren Bart De 
Wever en Maxime Prévot. 
 
(Ten gevolge van een technisch mankement 
ontbreekt een deel van de digitale geluidsopname. 
Het is voorlopig niet mogelijk om de tussenkomsten 
die in het begin van de vergadering hebben 
plaatsgevonden bekend te maken). 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: MM. Bart De Wever et 
Maxime Prévot. 
 
(En raison d'un problème technique, une partie de 
l'enregistrement digital fait défaut. Il n’est 
actuellement pas possible de publier les 
interventions qui ont eu lieu au début de la séance 
plénière). 
 

01 Agenda 

 

01 Ordre du jour 

 
De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 4 maart 2026 hebt u 
een gewijzigde agenda voor de vergadering van 
vandaag ontvangen. 
 

Le président: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 4 mars 2026, vous 
avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 
d'aujourd'hui. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Buitenlandse delegatie 
 

Délégation étrangère 
 

Ik verwelkom op de tribune een parlementaire 
delegatie uit Kameroen. (Applaus) 

 

Je salue, à la tribune, la délégation parlementaire du 
Cameroun. (Applaudissements) 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Sandro Di Nunzio aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Iran en het inferno in het Midden-
Oosten" (56001449P) 
- Paul Magnette aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De NVR en het standpunt van 
België over Iran" (56001450P) 
- Nabil Boukili aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De NVR en het standpunt van België over de 
illegale oorlog in Iran" (56001453P) 
- Georges-Louis Bouchez aan Bart De Wever 

02 Questions jointes de 

- Sandro Di Nunzio à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "L'Iran et l'embrasement du Moyen-
Orient" (56001449P) 
- Paul Magnette à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Le CNS et la position de la Belgique 
sur l'Iran" (56001450P) 
- Nabil Boukili à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Le CNS et la position de la Belgique sur la 
guerre illégale en Iran" (56001453P) 
- Georges-Louis Bouchez à Bart De Wever 
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(eerste minister) over "De situatie in Iran en de 
binnenlandse en internationale veiligheid" 
(56001458P) 
- Koen Van den Heuvel aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Iran" (56001463P) 
- Meyrem Almaci aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De illegale oorlog tussen de VS en 
Iran" (56001466P) 
- Oskar Seuntjens aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De oorlog in het Midden-Oosten" 
(56001468P) 
 

(premier ministre) sur "La situation en Iran et la 
sécurité internationale et intérieure" (56001458P) 
- Koen Van den Heuvel à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "L'Iran" (56001463P) 
- Meyrem Almaci à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La guerre illégale entre les États-
Unis et l'Iran" (56001466P) 
- Oskar Seuntjens à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La guerre au Moyen-Orient" 
(56001468P) 
 

02.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): Na vijf weken 

afwezigheid, horen we de premier hier nog eens. 
Ondertussen spreken de leden van zijn regering 
elkaar lustig tegen. De ene juicht de aanval op Iran 
toe, de andere zegt dat de VS geen bondgenoten 
meer zijn. Van de premier kregen we enkel stilte. De 
bevolking moet evenwel op u kunnen rekenen, 
mijnheer de eerste minister. Pas na zes dagen werd 
de Nationale Veiligheidsraad bijeengeroepen. 
Hoewel de olieprijzen de pan beginnen uit te 
swingen, werd hier maandag een accijnsverhoging 
op aardgas goedgekeurd. Wat is het plan om de 
prijzen behapbaar te houden en de industrie te 
beschermen? 
 

02.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): Après cinq 

semaines d'absence, nous entendons à nouveau le 
premier ministre dans cet hémicycle. Dans 
l'intervalle, les membres de son gouvernement 
n'hésitent pas à se contredire, l'un se félicitant de 
l'attaque de l'Iran pendant que l'autre affirme que les 
États-Unis ne sont plus un allié. En revanche, pas un 
mot de la part du premier ministre. Les citoyens 
doivent pourtant pouvoir compter sur vous, Monsieur 
le premier ministre. Il a fallu attendre six jours pour 
que le Conseil national de sécurité soit convoqué. 
Une hausse des accises sur le gaz naturel a été 
approuvée lundi alors même que les prix du pétrole 
amorcent une hausse vertigineuse. Quel plan 
prévoyez-vous de suivre pour maintenir les prix à un 
niveau acceptable et protéger l'industrie? 
 

02.02  Paul Magnette (PS): Deze oorlog is niet de 

onze! Trump heeft in zijn eentje besloten Iran te 
bombarderen, en daarbij het risico genomen dat er 
duizenden slachtoffers vallen. Hij heeft de 
Europeanen niet geraadpleegd of zelfs maar 
gewaarschuwd. Hij heeft Netanyahu als bondgenoot 
gekozen, een oorlogsmisdadiger die 
verantwoordelijk is voor een genocide en vervolgd 
wordt door internationale rechtscolleges. En hij heeft 
besloten bruut geweld te gebruiken, wars van het 
internationale recht. Het resultaat is dat de hele regio 
in brand staat. Na Irak, Syrië, Afghanistan en 
Libanon veroorzaakt chaos alleen maar meer chaos. 
 
Het is gemakkelijk om vanuit Washington een oorlog 
in het Nabije en Midden-Oosten te ontketenen. Maar 
wij, Europeanen, zullen de gevolgen ervan 
ondervinden. Wij zien de gas- en olieprijzen nu al 
stijgen. Wij moeten als eersten het gevaar voor 
terreuraanslagen als vergelding vrezen. Wij zien de 
instabiliteit aan onze grenzen. En wij zullen 
honderdduizenden vluchtelingen moeten opvangen 
die oorlog en chaos ontvluchten. 
 
 
Mijnheer de premier, ik wil garanties op twee punten. 
Ten eerste: ons land moet alles in het werk stellen 
om een einde te maken aan deze moorddadige 
waanzin en, met inachtneming van het internationale 

02.02  Paul Magnette (PS): Cette guerre n’est pas 

la nôtre! Trump a décidé seul de bombarder l’Iran 
prenant le risque de causer des milliers de victimes. 
Il n’a ni consulté ni même averti les Européens. Il a 
choisi pour allié Netanyahou, un criminel de guerre 
responsable de génocide et poursuivi par les 
juridictions internationales. Et il a décidé d’utiliser la 
force brutale en violation du droit international. Le 
résultat, c’est l’embrasement de toute la région. 
Après l’Irak, la Syrie, l’Afghanistan, le Liban, le chaos 
cause le chaos. 
 
 
 
Il est facile, depuis Washington, de décréter une 
guerre au Proche et au Moyen-Orient. Mais c’est 
nous, Européens, qui allons en subir les 
conséquences. Nous qui voyons déjà flamber les 
prix du gaz et du pétrole. Nous qui sommes les 
premiers exposés au risque de représailles 
terroristes. Nous qui voyons l’instabilité à nos 
frontières. Et nous qui devrons accueillir des 
centaines de milliers de réfugiés fuyant la guerre et 
le chaos. 
 
Monsieur le premier ministre, je voudrais des 
garanties sur deux points. Un: notre pays doit tout 
mettre en œuvre pour faire cesser cette folie 
meurtrière et imposer, dans le respect du droit 
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recht, een echt vredesplan en een democratische 
transitie opleggen. En ten tweede: we moeten doen 
wat Pedro Sanchez, de socialistische premier van 
Spanje, heeft gedaan, namelijk nee zeggen tegen 
Trump. We zijn niet bereid ook maar één soldaat of 
één van onze wapens in te zetten voor zijn oorlog in 
Iran! 
 

international, un vrai plan de paix et de transition 
démocratique. Et deux: nous devons faire comme 
Pedro Sanchez, le premier ministre socialiste 
espagnol; dire non à Trump. Pas un de nos soldats, 
pas une de nos armes pour sa guerre en Iran! 
 

02.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De Verenigde 

Staten en Israël hebben Iran op illegale wijze 
aangevallen en daarmee het internationale recht 
geschonden. 
 
Het Iraanse regime moet inderdaad worden 
veroordeeld. Wij hebben dat land in de Kamer van 
volksvertegenwoordigers, in het Europees 
Parlement en in het Vlaams Parlement veroordeeld. 
Maar we zijn tegen deze oorlog, omdat alles erop 
wijst dat de motieven ervan verband houden met de 
rijkdommen van het land. Iran zit op de op één na 
grootste gasreserve en de op drie na grootste 
oliereserve ter wereld. Deze oorlog is niet bedoeld 
om de belangen van het Iraanse volk te dienen, maar 
vooral om die van de Verenigde Staten te 
verdedigen. 
 
Deze oorlog dreigt nog meer chaos in de regio te 
veroorzaken. Herinner u Irak, Libië, Syrië en 
Afghanistan. 
 
Vandaag beweert u dat het internationale recht niet 
langer van toepassing zou zijn. U moet beseffen hoe 
zwaarwichtig deze uitspraak is! De premier zou het 
internationale recht moeten verdedigen, niet moeten 
vaststellen dat het gewoon niet meer bestaat. 
Gelukkig verwerpen sommige leden van uw regering 
zelf deze visie. 
 
Mijnheer de premier, blijft u bij deze verklaring of 
komt u erop terug en stelt u alles in het werk om 
ervoor te zorgen dat het internationale recht en de 
rechten van de volkeren worden gerespecteerd? U 
moet ermee ophouden de belangen van de 
Verenigde Staten blindelings te volgen. 
 

02.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Les États-Unis et 

Israël ont attaqué l’Iran de manière illégale, en 
violation du droit international. 
 
 
Certes, le régime iranien est à condamner. Et nous 
l’avons condamné à la Chambre des représentants, 
au Parlement européen et au Parlement flamand. 
Mais nous sommes opposés à cette guerre, car tout 
indique que ses motivations sont liées aux richesses 
du pays. L’Iran possède la deuxième réserve de gaz 
et la quatrième réserve de pétrole au monde. Cette 
guerre ne vise pas à défendre les intérêts du peuple 
iranien, mais avant tout ceux des États-Unis. 
 
 
 
 
Cette guerre risque d’apporter davantage de chaos 
dans la région. Rappelez-vous l’Irak, la Libye, la 
Syrie, l’Afghanistan. 
 
Aujourd’hui, vous affirmez que le droit international 
ne serait plus d’application. Rendez-vous compte de 
la gravité de ces propos! Le premier ministre devrait 
défendre le droit international, pas constater sa 
disparition. Heureusement, au sein même de votre 
gouvernement, certaines voix s’élèvent contre cette 
vision. 
 
Monsieur le Premier ministre, maintenez-vous cette 
déclaration ou revenez-vous dessus et mettez-vous 
tout en œuvre pour que le droit international et les 
droits des peuples soient respectés? Arrêtez de 
suivre aveuglément les intérêts des États-Unis. 
 

02.04  Georges-Louis Bouchez (MR): Deze oorlog 

is ook onze oorlog! 
 
Het regime van de mollahs heeft in enkele dagen tijd 
50.000 van zijn eigen burgers gedood die de 
waarden van de vrijheid verdedigden. Iran is ook een 
van de belangrijkste destabiliserende factoren op 
mondiaal niveau. Het vermogen van het land om 
militair weerstand te bieden toont aan hoezeer het 
heeft geïnvesteerd in vernietigingscapaciteit. En Iran 
heeft de afgelopen jaren geprobeerd verschillende 
aanslagen op ons grondgebied te organiseren. 
 

02.04  Georges-Louis Bouchez (MR): Cette guerre 

est pleinement la nôtre! 
 
Le régime des mollahs a tué, en quelques jours, 
50 000 de ses propres citoyens qui défendaient des 
valeurs de liberté. L'Iran est aussi l’un des principaux 
facteurs de déstabilisation au niveau mondial. Sa 
capacité à résister militairement aujourd'hui montre 
à quel point il a investi dans des capacités 
destructrices. Et l’Iran a tenté d'organiser, ces 
dernières années, plusieurs attentats sur notre 
territoire. 
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De interventie in Iran heeft dus ook tot doel onze 
belangen te beschermen. We kunnen het hebben 
over het internationaal recht, maar we moeten de 
wereld zien zoals hij is: een strijd tussen het Westen 
en een Russisch-Chinese pool die ons wil 
verzwakken. Het gaat erom dat landen in het ene of 
het andere kamp terechtkomen. We moeten dus 
keuzes maken en ons niet beperken tot woorden 
alleen. 
 
Tot slot hebben we vandaag twee demonstraties 
gezien ter ondersteuning van dit regime, door 
Samidoun en door antifa, die voor de Amerikaanse 
ambassade samengetroept waren. Sommigen 
brachten zelfs hulde aan de heer Khamenei! 
 
Mijnheer de premier, wat zijn de conclusies van de 
Nationale Veiligheidsraad om onze belangen te 
beschermen? 
 

Donc, l'intervention en Iran vise aussi à protéger nos 
intérêts. On peut parler de droit international, mais il 
faut regarder le monde tel qu'il est: en lutte entre 
l'Occident et un pôle russo-chinois visant à nous 
affaiblir. L'enjeu étant que des pays tombent dans un 
camp ou dans l'autre. Il faut donc faire des choix et 
aller au-delà du discours. 
 
 
 
Enfin, on a vu aujourd'hui deux manifestations 
organisées en faveur de ce régime, par Samidoun et 
par les antifas rassemblés devant l'ambassade des 
États-Unis. On en a vu certains rendre hommage à 
M. Khamenei! 
 
Monsieur le premier ministre, quelles sont les 
conclusions du Conseil national de sécurité pour 
protéger nos intérêts? 
 

02.05  Koen Van den Heuvel (cd&v): Een 

confrontatie tussen de VS, Israël en het verderfelijke 
regime in Iran is uitgegroeid tot een regionaal 
conflict. De escalatie dreigt het Midden-Oosten in 
chaos te storten. Ook Europa blijft niet buiten schot. 
Een Britse basis op Cyprus werd geraakt door een 
Iraanse drone. Wij moeten een Europese lidstaat 
bijstaan, maar mogen ons niet laten meeslepen in dit 
conflict.  
 
De al fragiele Europese economische situatie dreigt 
nog erger te worden. De olie- en gasprijzen schieten 
de hoogte in. Ook onze binnenlandse veiligheid staat 
op het spel, met terreurcellen die kunnen opstaan en 
migratie die wordt aangezwengeld. (De micro wordt 
uitgeschakeld wegens overschrijding van de 
spreektijd) 
 

02.05  Koen Van den Heuvel (cd&v): Une 

confrontation entre les États-Unis, Israël et le 
funeste régime iranien s'est transformée en conflit 
régional. L'escalade risque de plonger le Moyen-
Orient dans le chaos. L'Europe n'est pas non plus à 
l'abri. Une base britannique à Chypre a été touchée 
par un drone iranien. Certes, nous devons aider un 
État membre européen, mais nous ne pouvons pas 
pour autant nous laisser entraîner dans ce conflit.  
 
La situation économique déjà fragile de l'Europe 
risque d'empirer. Les prix du pétrole et du gaz 
explosent. Notre sécurité nationale est également en 
jeu, eu égard aux cellules terroristes qui peuvent 
émerger et au déclenchement de flux migratoires. 
(Le micro est coupé en raison du dépassement du 
temps de parole) 
 

02.06  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): We hebben 

zonet twee leden van de meerderheid gehoord met 
elk een andere mening. Het regime in Iran is 
verschrikkelijk, maar over de aanpak daarvan moet 
goed worden nagedacht. Er is echter een roekeloze 
oorlog gestart. De situatie ontspoort en is 
onvoorspelbaar. Heel de regio staat in vlam. De 
economische onzekerheid voor de scheepvaart 
groeit, de prijzen stijgen, de vrees voor aanslagen 
neemt toe.  
 
Ondertussen kakelt de meerderheid in alle richtingen 
en krijgen wij geen heldere communicatie, al heeft 
de premier wel gezegd dat we in een andere wereld 
zijn ontwaakt, een waar het internationaal recht niet 
meer werkt. Als je dat recht zelf niet meer durft te 
verdedigen, hoe kan het dan nog werken? Het is 
perfect mogelijk om het Iraanse regime te 
veroordelen en het internationaal recht te 
verdedigen. Het alternatief is het recht van de 

02.06  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Nous 

venons d'entendre deux membres de la majorité 
exprimer des opinions divergentes. Le régime 
iranien est terrible, mais il convient de bien réfléchir 
à la manière de l'aborder. Une guerre irréfléchie a 
toutefois été déclenchée. La situation dégénère et 
est imprévisible. Toute la région est en feu. 
L'incertitude économique pour le transport maritime 
s'accroît, les prix augmentent, la crainte d'attentats 
s'intensifie. 
 
Entre-temps, la cacophonie règne au sein de la 
majorité et nous ne recevons aucune communication 
claire, même si le premier ministre a déclaré que 
nous nous sommes réveillés dans un monde 
différent, où le droit international ne fonctionne plus. 
Si vous n'osez plus défendre ce droit vous-même, 
comment ce droit peut-il encore fonctionner? Il est 
tout à fait possible de condamner le régime iranien 
et de défendre le droit international. La solution de 
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sterkste.  
 
Zult u de Spaanse premier Sánchez durven te 
volgen en achter het internationaal recht staan? Zult 
u oproepen tot een staakt-het-vuren? 
 

substitution consiste à appliquer la loi du plus fort. 
 
Oserez-vous suivre l'exemple du premier ministre 
espagnol, M. Sánchez, et défendre le droit 
international? Appellerez-vous à un cessez-le-feu? 
 

02.07  Oskar Seuntjens (Vooruit): Onze gedachten 

zijn bij de Iraniërs die voor vrijheid en democratie op 
straat zijn gekomen en al jaren worden onderdrukt. 
Wij laten geen traan om een dictator minder. 
 
 
Toch gelooft niemand dat Trump en Netanyahu hun 
aanvallen doen uit bekommernis om het Iraanse 
volk. De Amerikaanse interventies in Irak en 
Afghanistan tonen hoe dat kan aflopen, en 
Netanyahu draagt verantwoordelijkheid voor de 
dood van tienduizenden Palestijnen. Dit gebeurt niet 
in naam van de vrijheid, maar om macht, olie en 
geld. 
 
 
Ook Europa zal de gevolgen voelen. Nu Rusland 
wegvalt en het Midden-Oosten onstabiel wordt, 
dreigen torenhoge gasprijzen. Zullen extra 
belastinginkomsten op gas worden teruggegeven 
aan de gezinnen en de industrie? Hoe zult u de 
veiligheid en de koopkracht beschermen tegen een 
oorlog waar wij niet om hebben gevraagd? 
 

02.07  Oskar Seuntjens (Vooruit): Nos pensées 

vont aux Iraniens qui sont descendus dans la rue 
pour réclamer la liberté et la démocratie et qui sont 
opprimés depuis des années. Nous ne pleurerons 
pas la disparition d'un dictateur. 
 
Nul ne croit pourtant que les présidents Trump et 
Netanyahu lancent leurs frappes parce qu'ils se 
préoccupent du peuple iranien. Les interventions 
menées naguère par les États-Unis en Irak et en 
Afghanistan ont montré à quoi cela pouvait mener et 
Benjamin Netanyahu est responsable de la mort de 
dizaines de milliers de Palestiniens. Ils ne s'agit pas 
en l'occurrence d'agir pour la liberté, mais pour le 
pouvoir, le pétrole et l'argent. 
 
L'Europe subira également les conséquences de 
cette situation. À présent que la Russie est 
disqualifiée et que l'instabilité s'installe au Moyen-
Orient, les prix du gaz risquent d'exploser. Les 
recettes fiscales supplémentaires prélevées sur le 
gaz seront-elles reversées aux ménages et aux 
industries? Comment protégerez-vous la sécurité et 
le pouvoir d'achat contre une guerre que nous 
n'avons pas demandée? 
 

02.08 Eerste minister Bart De Wever (Frans): De 

voorbije vijf dagen zijn de spanningen in het Midden-
Oosten hoog opgelopen. Bij gezamenlijke 
Amerikaans-Israëlische aanvallen werden ayatollah 
Khamenei en andere sleutelfiguren van het Iraanse 
regime uitgeschakeld. Als vergelding heeft Iran 
Israël, Bahrein, Koeweit, Qatar, de Verenigde 
Arabische Emiraten en Saoedi-Arabië massaal met 
raketten en drones bestookt met de bedoeling chaos 
in de regio te creëren. Ook militaire installaties van 
EU-landen werden geviseerd. Bovendien probeert 
Iran de Straat van Hormuz af te sluiten, wat de 
maritieme handel en onze energievoorziening 
verstoort. 
 

02.08  Bart De Wever, premier ministre (en 

français): Ces cinq derniers jours, les tensions au 
Moyen-Orient se sont fortement intensifiées. Les 
frappes conjointes américaines et israéliennes ont 
éliminé l'ayatollah Khamenei et des figures clés de 
ce régime. En représailles, l'Iran a attaqué 
massivement par missiles et drones Israël, le 
Bahreïn, le Koweït, le Qatar, les Émirats arabes unis, 
l'Arabie saoudite, la Jordanie et Oman, afin de créer 
le chaos dans la région. Des installations militaires 
des pays de l'UE ont aussi été visées. En outre, l'Iran 
cherche à fermer le détroit d'Ormuz, ce qui perturbe 
le commerce maritime et notre approvisionnement 
énergétique.  
 

(Nederlands) In deze woelige geopolitieke tijden 
wordt steeds minder rekening gehouden met het 
internationaal recht, dat wij als Europeanen hoog in 
het vaandel dragen. Tegelijk verdient een 
theocratische dictatuur die al 47 jaar dat recht met 
de voeten treedt geen sympathie. Het gaat om een 
moorddadig regime dat onlangs nog duizenden 
eigen burgers heeft afgeslacht – een aspect dat de 
sprekers van de PS en de PVDA onvermeld lieten. 
Het steunt antiwesterse terroristische organisaties, 
de Russische oorlogsmachine in Oekraïne en streeft 

(En néerlandais) En cette période de troubles 
géopolitiques, il est de moins en moins tenu compte 
du droit international que nous, Européens, portons 
en haute estime. En même temps, une dictature 
théocratique qui piétine ce droit international depuis 
47 ans ne mérite aucune sympathie. Il s'agit d'un 
régime sanguinaire qui, récemment encore, a 
massacré par milliers ses propres citoyens – un 
aspect que les orateurs du PS et du PTB ont passé 
sous silence. Il soutient des organisations terroristes 
anti-occidentales et la machine de guerre russe en 



 05/03/2026 CRABV 56 PLEN 096 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

6 

naar nucleaire wapens. Het heeft bovendien 
meerdere diplomatieke kansen gemist om de 
internationale gemeenschap gerust te stellen. Over 
het lot van de leiders van dat regime laat ik dus geen 
traan. 
 

Ukraine. Il cherche également à obtenir des armes 
nucléaires. En outre, il a laissé passer plusieurs 
occasions diplomatiques d'apaiser la communauté 
internationale. Je ne m'apitoierai donc pas sur le sort 
des dirigeants de ce régime. 
 

(Frans) Het probleem met Iran zal men niet oplossen 
door ondoordacht oorlog te voeren. Ik hoop dat de 
Verenigde Staten en Israël een strategie hebben om 
de situatie van het Iraanse volk en de geopolitieke 
stabiliteit te verbeteren, maar ik ben daar niet zeker 
van. 
 
Enkele Europese landen ondernemen defensieve 
acties, maar de EU is niet van plan om zich bij de 
aanval tegen Iran aan te sluiten. Als men toelaat dat 
de regio in chaos gestort blijft, zou dat hogere 
energiekosten kunnen veroorzaken en 
ongecontroleerde migratiestromen op gang kunnen 
brengen. De regering volgt de toestand uur na uur 
op en de Nationale Veiligheidsraad is net 
bijeengekomen. Onze diensten staan paraat om 
onmiddellijk op alle mogelijke gevolgen voor ons 
land in te spelen.  
 

(En français) Le problème iranien ne se résoudra 
pas par une guerre irréfléchie. J'espère que les 
États-Unis et Israël ont une stratégie pour améliorer 
la situation du peuple iranien et la stabilité 
géopolitique, mais je n'en suis pas sûr. 
 
 
Quelques pays européens agissent de manière 
défensive, mais l'UE n'a pas le projet de se joindre à 
l'attaque contre l'Iran. Laisser la région dans le chaos 
pourrait augmenter les coûts de l'énergie et les flux 
migratoires incontrôlés. Le gouvernement suit la 
situation heure par heure et le Conseil national de 
sécurité vient de se réunir. Nos services traitent en 
temps réel toutes les conséquences potentielles 
pour notre pays. 
 

(Nederlands) De regering focust momenteel op drie 
prioriteiten. Ten eerste de veiligheid van onze 
burgers in de regio en de repatriëring van gestrande 
reizigers. Ik dank Defensie en Buitenlandse Zaken, 
die dag en nacht werken aan oplossingen in 
moeilijke omstandigheden. 
 
 
Ten tweede volgen we de mogelijke impact op onze 
veiligheid op, zowel binnenlands als internationaal, 
in overleg met onze Europese partners en binnen de 
NAVO. 
 
Ten derde bewaken we onze economische en 
maritieme belangen, onder meer in de Straat van 
Hormuz en de Rode Zee, en houden we de gevolgen 
voor de energiebevoorrading en de energieprijzen 
scherp in de gaten. 
 
Dat zijn onze prioriteiten. Een regering moet zich 
bezighouden met concrete bedreigingen en het 
vrijwaren van onze belangen. Grote verklaringen zijn 
daarbij zelden productief. Ik ben een historicus, geen 
hystericus. Grote geopolitieke beschouwingen laat ik 
graag aan het Parlement.  
 

(En néerlandais) Le gouvernement se concentre 
actuellement sur trois priorités. Premièrement, la 
sécurité de nos citoyens dans la région et le 
rapatriement des voyageurs bloqués. Je remercie la 
Défense et les Affaires étrangères, qui s’efforcent 
jour et nuit de trouver des solutions dans des 
conditions difficiles. 
 
Deuxièmement, nous suivons l'incidence potentielle 
de la situation sur notre sécurité, au niveau national 
et international, en concertation avec nos 
partenaires européens et otaniens. 
 
Troisièmement, nous surveillons nos intérêts 
économiques et maritimes, notamment dans le 
détroit d'Ormuz et en mer Rouge, et nous tenons à 
l'œil les conséquences pour l'approvisionnement 
énergétique et les prix de l'énergie. 
 
Telles sont nos priorités. Un gouvernement doit 
surveiller les menaces concrètes et préserver ses 
intérêts. Les grandes déclarations sont rarement 
productives à cet égard. Je suis un historien, pas un 
hystérique. Je laisse volontiers les grandes 
considérations géopolitiques au Parlement. 
 

02.09 Minister Maxime Prévot (Frans): De EU heeft 

kort geleden een buitengewone vergadering van de 
Raad van ministers van Buitenlandse Zaken met de 
Gulf Cooperation Council gehouden, waaraan ik heb 
deelgenomen. Ik heb onze steun uitgesproken aan 
de Golfstaten, die getroffen worden door de 
ongerechtvaardigde aanvallen van Iran, en 

02.09  Maxime Prévot, ministre (en français): L’UE 

vient d’organiser un Conseil extraordinaire des 
ministres des Affaires étrangères avec le Conseil de 
coopération du Golfe, auquel j’ai pris part. J’ai 
exprimé notre soutien aux pays du Golfe face aux 
attaques injustifiées de l’Iran, qui exposent 
également nos compatriotes sur place.  



CRABV 56 PLEN 096 05/03/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

7 

waardoor ook onze landgenoten ter plaatse in 
gevaar gebracht worden.   
 

 

(Nederlands) Zowel de Golfstaten als de EU hebben 
hun diplomatieke inspanningen opgevoerd. We 
kiezen voor een redelijke aanpak, met als doel de-
escalatie en veiligheidswaarborgen op lange termijn. 
Ook moeten we vermijden dat het conflict zich 
uitbreidt naar landen zoals Azerbeidzjan. 
 

(En néerlandais) Tant les Etats du Golfe persique 
que l'UE ont intensifié leurs efforts diplomatiques. 
Nous optons pour une approche raisonnable dont la 
finalité est la désescalade et des garanties de 
sécurité à long terme. Nous devons par ailleurs 
éviter que ce conflit fasse tache d'huile et s'étende à 
des pays comme l'Azerbaïdjan.  
 

(Frans) Onze veiligheid en onze economieën zijn 
met elkaar verweven. We zullen onze middelen 
bundelen, onder meer om een verstoring van de 
wereldhandel en van de energieprijzen te 
voorkomen. 
 

(En français) Notre sécurité et nos économies sont 
liées. Nous unirons nos moyens, notamment pour 
éviter une perturbation du commerce mondial et des 
prix énergétiques. 
 

(Nederlands) Ik heb mijn solidariteit betuigd met 
Spanje. Het kan niet dat een bondgenoot wordt 
bedreigd omdat het een soeverein standpunt 
inneemt dat de VS niet bevalt. 
 

(En néerlandais) J’ai exprimé ma solidarité à 
l’Espagne. Il n’est pas admissible qu’un allié soit 
menacé pour une position souveraine qui déplaît aux 
États-Unis. 
 

(Frans) Ik dank de Golfstaten die over de veiligheid 
van onze onderdanen ter plaatse waken. We passen 
ons aan de snel evoluerende situatie aan. We zullen 
zo snel mogelijk zoveel mogelijk Belgen repatriëren, 
in de eerste plaats uit de Verenigde Arabische 
Emiraten en Qatar, waar de meesten van hen zich 
bevinden. 
 

(En français) Je remercie les pays du Golfe qui 
veillent à la sécurité de nos ressortissants sur place. 
Nous nous adaptons à l'évolution rapide de la 
situation. Nous rapatrierons le plus vite possible 
autant de Belges que possible, d'abord des Émirats 
arabes unis et du Qatar où ils sont les plus 
nombreux. 
 

(Nederlands) We volgen de situatie op de voet en 
passen onze reactie voortdurend aan in functie van 
de omstandigheden en de samenwerking met onze 
partners. Daardoor kan iets van de ene dag op de 
andere toch mogelijk worden. 
 

(En néerlandais) Nous suivons la situation de très 
près et adaptons en permanence notre réaction en 
fonction des circonstances et de notre coopération 
avec nos partenaires. Cela ouvre un champ du 
possible du jour au lendemain.  
 

(Frans) België is een van de eerste Europese landen 
die repatriëringen organiseren. Het luchtruim boven 
de Verenigde Arabische Emiraten en Qatar is bijna 
voortdurend gesloten. Onze landgenoten zullen 
daarom per bus naar Oman worden vervoerd, 
vanwaar ze naar Brussel zullen vliegen. Sinds deze 
ochtend weten we dat er niet langer, zoals eerder 
aangekondigd, een luchtbrug zal worden opgezet via 
de Egyptische stad Hurghada, maar dat daar enkel 
nog een technische tussenlanding zal worden 
gemaakt, waarbij de passagiers aan boord kunnen 
blijven. 
 

(En français) La Belgique est un des premiers pays 
européens à organiser ces rapatriements. L'espace 
aérien au-dessus des Émirats arabes unis et du 
Qatar est presque constamment fermé. Dès lors, 
nos compatriotes seront transportés par bus à 
Oman, d'où ils prendront un vol vers Bruxelles. 
Depuis ce matin, nous savons qu'Hurghada ne sera 
plus qu'un lieu d'escale technique, sans que les 
personnes dussent même descendre de l'avion, et 
non plus un lieu de transit comme précédemment 
annoncé.  
 

(Nederlands) De kosten voor consulaire bijstand zijn 
wettelijk gezien terugbetaalbare voorschotten. De 
burger kan steeds verzocht worden om minstens 
een deel van de kosten te dragen. Dat gebeurde ook 
na de repatriëringen tijdens de covidpandemie. 
 

(En néerlandais) Le coût de l'assistance consulaire 
consiste, légalement parlant, en avances 
remboursables. Le citoyen peut à tout moment être 
invité à supporter au moins une partie de ce coût. 
Cela s'est également passé après les rapatriements 
pendant la pandémie de covid.  
 

(Frans) Sommigen klagen dat ze niet van deur tot 
deur begeleid worden, dat ze bepaalde kosten zelf 

(En français) Certains se plaignent de ne pas être 
pris en charge de porte à porte, de devoir assumer 
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moeten betalen en de bus moeten nemen, maar men 
mag het essentiële niet verwarren met 
bijkomstigheden! De regering moet niet voor 
reisbureau spelen, maar levens redden. Het is goed 
nieuws dat we deze voormiddag een oplossing 
gevonden hebben om die mensen naar Brussel te 
repatriëren. Daarvoor wordt 600 euro aangerekend. 
Dat past binnen ons wettelijke kader, komt overeen 
met wat Nederland vraagt en is de helft minder dan 
de gebruikelijke prijs.  
 

les frais et de prendre le bus. Ne confondons pas 
l'essentiel et l'accessoire! La vocation du 
gouvernement n'est pas de se substituer à une 
agence de voyages, mais de sauver des vies. C'est 
une bonne nouvelle que nous ayons trouvé ce matin 
une solution pour un rapatriement vers Bruxelles. Le 
coût de 600 euros répond à notre cadre légal, 
correspond à ce que demandent les Pays-Bas et est 
moitié moins élevé que le tarif classique.  
 

(Nederlands) Het is aanzienlijk goedkoper dan 
eender welk alternatief per vliegtuig. Terwijl taxi’s in 
Dubai soms duizenden euro’s vragen voor een rit 
naar Muscat en sommige staten niet eens 
repatriëren, kosten onze bussen slechts enkele 
tientallen euro’s. 
 

(En néerlandais) Cette solution est nettement moins 
coûteuse que toute autre option par avion. Alors que 
les taxis à Dubaï demandent parfois plusieurs 
milliers d’euros pour un trajet vers Mascate et que 
certains États ne procèdent même pas à des 
rapatriements, nos bus ne coûtent que quelques 
dizaines d’euros. 
 

(Frans) Ik begrijp dat de mensen ongeduldig en bang 
zijn, maar we moeten de zaken relativeren. We doen 
ons best om in oorlogsgebied levens te redden, en 
efficiëntie primeert boven comfort. 
 

(En français) Je comprends l’impatience et la peur, 
mais il faut relativiser. Nous agissons au mieux, en 
zone de guerre, pour sauver des vies, et l’efficacité 
passe avant le confort.  
 

02.10  Sandro Di Nunzio (Anders.): Uw stilzwijgen 

is begrijpelijk, want uw regering raakt het over niets 
eens. Daarom blijven akkoorden en hervormingen 
uit. Het is goed dat u Belgen terugbrengt naar ons 
land, maar ik verwacht meer voluntarisme.  
 
 
U had vanaf dag één de Nationale Veiligheidsraad 
(NVR) moeten bijeenroepen en daarna het 
kernkabinet moeten laten doorwerken. Neem 
maatregelen om onze bedrijven, onze industrie en 
onze mensen te beschermen. U moet de richting 
bepalen. Ik hoop dat u daarin slaagt. 
 

02.10  Sandro Di Nunzio (Anders.): Votre silence 

est compréhensible, car votre gouvernement n'arrive 
à s'accorder sur rien. C'est pourquoi les accords et 
les réformes se font attendre. C'est une bonne chose 
que vous rapatriiez nos concitoyens, mais j'attends 
davantage de volontarisme. 
 
Vous auriez dû convoquer le Conseil national de 
sécurité (CNS) dès le premier jour de la crise et 
ensuite laisser le cabinet restreint poursuivre son 
travail. Prenez des mesures visant à protéger nos 
entreprises, notre industrie et notre population. Vous 
devez fixer le cap. J'espère que vous y parviendrez. 
 

02.11  Paul Magnette (PS): Het spreekt voor zich 

dat we aan de zijde van de Iraniërs en hun verlangen 
naar vrede staan. Het is echter naïef om te denken 
dat dat ook geldt voor Trump en zijn Israëlische 
bondgenoten. De VS zijn al vaker overgegaan tot 
militaire acties zonder mandaat en dat heeft nog 
nooit tot vrede en stabiliteit geleid. 
 
Uw regering vaart blind. Enerzijds zijn de 
oorlogszuchtigen bij de N-VA en de MR bereid om 
Trump en Netanyahu blindelings te volgen. 
Anderzijds probeert Vooruit het internationaal recht 
te verdedigen, en zijn de christendemocraten "noch 
voor, noch tegen, integendeel". 
 
Ondertussen blijkt België niet in staat om zijn 
onderdanen op een waardige manier te repatriëren. 
Dit is geen regering! 
 

02.11  Paul Magnette (PS): Il va de soi que nous 

sommes aux côtés des Iraniens et de leurs 
aspirations à la paix. Mais il est naïf de croire que 
c'est le cas de Trump et de ses alliés israéliens. 
Jamais les recours à la force américains sans 
mandat n'ont produit la paix et la stabilité.  
 
 
Votre gouvernement navigue à vue. D'un côté, les 
va-t'en guerre de la N-VA et du MR sont prêts à 
suivre aveuglément Trump et Netanyahu. De l'autre, 
Vooruit tente de défendre le droit international, et les 
chrétiens démocrates ne sont "ni pour ni contre, bien 
au contraire". 
 
Pendant ce temps, la Belgique s'avère incapable de 
rapatrier dignement ses ressortissants. Ceci n'est 
pas un gouvernement! 
 

02.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Twee weken 02.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Il y a deux 
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geleden pleitte u nog voor strategische autonomie 
op het Europese niveau. Nu zwicht u voor de 
schending van het internationaal recht door de 
Amerikanen, net zoals u zich neerlegde bij de 
genocide op de Palestijnen. U schaart zich altijd aan 
de zijde van de Amerikanen en Netanyahu, een 
oorlogsmisdadiger. 
 
Deze oorlog wordt gevoerd om de Amerikaanse 
belangen te verdedigen ten opzichte van China, niet 
voor de belangen van het Iraanse volk. Onze 
bevolking zal het gelag betalen. De werknemers 
zullen hun koopkracht zien dalen door de gasprijs. 
Ons land moet alles in het werk stellen om deze 
agressie te stoppen, de-escalatie te bewerkstelligen 
en niet de kant van het Amerikaanse imperialisme te 
kiezen. 
 

semaines, vous prôniez l'autonomie stratégique au 
niveau européen. Maintenant, vous vous couchez 
devant la violation du droit international par les 
Américains, comme vous vous êtes couché devant 
le génocide contre les Palestiniens. Vous êtes 
toujours du côté des Américains et de Netanyahu, 
criminel de guerre.  
 
Cette guerre défend les intérêts américains contre la 
Chine, pas les intérêts du peuple iranien. Et c'est 
notre population qui va devoir payer. Ce sont les 
travailleurs qui vont sentir le prix du gaz dans leur 
pouvoir d'achat. Notre pays doit tout faire pour 
arrêter cette agression, aller vers la désescalade et 
ne pas se mettre du côté de l'impérialisme 
américain. 
 

02.13  Georges-Louis Bouchez (MR): De linkse 

partijen willen China en Rusland de mogelijkheid 
bieden om ons via hun vetorecht in de VN te 
dwarsbomen bij de bescherming van de westerse 
belangen! De veiligheid en de westerse 
soevereiniteit zijn hogere belangen en primeren 
boven uw zienswijze, die erin bestaat steun te 
verlenen aan de vijanden van het Westen. Uw 
oproep tot de-escalatie impliceert dat het regime van 
de mollahs in stand gehouden moet worden. Dat is 
uw keuze! 
 
Wat de binnenlandse veiligheid betreft, moeten we 
een krachtig standpunt innemen ten aanzien van de 
Iraanse diplomatieke vertegenwoordiging, die op dit 
moment hulde brengt aan Khamenei. Het is ook tijd 
om in het licht van de toegenomen risico's militairen 
op straat te laten patrouilleren en om de strijd aan te 
binden met organisaties als Samidoun en de 
antifabeweging, vrienden van de linkse partijen die 
de mollahs steunen. 
 

02.13  Georges-Louis Bouchez (MR): La gauche 

veut laisser la Chine et la Russie nous bloquer, par 
leur veto à l'ONU, dans la protection des intérêts 
occidentaux! L'intérêt de sécurité et de souveraineté 
occidentale est supérieur à votre approche, qui 
consiste à soutenir les ennemis de l'Occident. Votre 
appel à la désescalade signifie que le régime des 
mollahs doit se maintenir. Voilà votre choix! 
 
 
 
 
Concernant la sécurité intérieure, il faut prendre 
attitude à l'égard de la représentation diplomatique 
iranienne, qui rend hommage à Khamenei. Il est 
temps aussi de faire appel aux militaires dans les 
rues face aux risques accrus, et de s'attaquer aux 
organisations comme Samidoun et les Antifas, ces 
amis de la gauche qui soutiennent les mollahs. 
 

02.14  Koen Van den Heuvel (cd&v): cd&v heeft 

drie prioriteiten: samen met onze Europese partners 
werken aan een de-escalatie, onze binnenlandse 
veiligheid garanderen door te voorkomen dat het 
conflict wordt geïmporteerd en de energieprijzen 
onder controle houden, ten behoeve van de 
koopkracht en de concurrentiekracht. We vragen dat 
de regering daar werk van maakt. 
 

02.14  Koen Van den Heuvel (cd&v): Le cd&v a 

trois priorités: œuvrer à une désescalade en 
collaboration avec nos partenaires européens, 
garantir notre sécurité intérieure en empêchant que 
le conflit ne s'étende à notre territoire et maîtriser les 
prix de l'énergie, afin de préserver le pouvoir d'achat 
et la compétitivité. Nous demandons au 
gouvernement de s'atteler à ces trois priorités. 
 

02.15  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): De 

kakofonie in de meerderheid houdt aan. De premier 
verzwakte met zijn uitspraken zelf het internationaal 
recht. Hij neemt nu het woord 'ondoordacht' in de 
mond, maar zegt niet duidelijk dat het om een illegale 
actie gaat die burgers in gevaar brengt. Pyromanen 
à la Trump en Netanyahu zetten hun eigen belangen 
voorop, ten koste van zoveel gewone mensen. 
Anderen, ook in de VS, weigeren deze actie te 

02.15  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): La 

cacophonie qui règne au sein de la majorité persiste. 
Le premier ministre a lui-même affaibli le droit 
international par ses déclarations. Il utilise 
désormais le mot "irréfléchi", mais ne précise pas 
qu'il s'agit d'une action illégale qui met en danger les 
citoyens. Les pyromanes de la trempe de 
MM. Trump et Netanyahu font passer leurs propres 
intérêts avant tout, au détriment de tant de citoyens 
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normaliseren. Het internationaal recht is geen 
grabbelton. Ons land mag daarover geen twijfel laten 
bestaan: de oorlog moet stoppen. Ik hoop dat u dat 
ooit helder zegt. 
 

ordinaires. D'autres, y compris aux États-Unis, 
refusent de normaliser cette action. Le droit 
international n'est pas une boîte à outils destinée à 
être utilisée à la carte. Notre pays ne doit laisser 
planer aucun doute à ce sujet: la guerre doit cesser. 
J'espère qu’un jour, vous l’affirmerez clairement. 
 

02.16  Oskar Seuntjens (Vooruit): Ik ben blij dat 

onze landgenoten worden gerepatrieerd en hoop dat 
ze snel in veiligheid zullen zijn. Elke oorlog is er een 
te veel en de mensen zijn ongerust over hun 
veiligheid en hun koopkracht. De energiecrisis na de 
Russische inval in Oekraïne ligt nog vers in hun 
geheugen. Gelukkig hebben we toen de btw 
verlaagd naar 6 %. De uitdaging voor deze regering 
is nu om hun koopkracht en veiligheid te 
beschermen tegen een oorlog waar we niet om 
hebben gevraagd. 
 

02.16  Oskar Seuntjens (Vooruit): Je me réjouis du 

rapatriement de nos compatriotes et j'espère qu'ils 
seront rapidement en sécurité. Chaque guerre est 
une guerre de trop et la population est inquiète pour 
sa sécurité et son pouvoir d'achat. La crise 
énergétique qui a suivi l'invasion de l'Ukraine par la 
Russie est encore fraîche dans les mémoires. 
Heureusement, nous avons à l'époque réduit la TVA 
à 6 %. Le défi du gouvernement consiste aujourd'hui 
à protéger le pouvoir d'achat et la sécurité des 
citoyens contre une guerre que nous n'avons pas 
demandée. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Kjell Vander Elst aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het uitstelgedrag van deze 
regering" (56001455P) 
- Axel Ronse aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De hervormingsagenda van de 
arizonaregering" (56001461P) 
- Wouter Vermeersch aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De uitspraken van de gouverneur 
van de NBB over de bestaansreden van de 
regering-De Wever" (56001467P) 
 

03 Questions jointes de 

- Kjell Vander Elst à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La procrastination de ce 
gouvernement" (56001455P) 
- Axel Ronse à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Le programme de réformes de l'Arizona" 
(56001461P) 
- Wouter Vermeersch à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les déclarations du gouverneur de 
la BNB concernant la raison d'être du 
gouvernement De Wever" (56001467P) 
 

03.01  Kjell Vander Elst (Anders.): Na 14 maanden 

regering is er weinig te merken van de geplande 
hervormingen. We werken nog steeds met 
voorlopige twaalfden en er komt zelfs geen 
begrotingscontrole in maart. De btw-hervorming en 
de invoering van de centenindex en de 
meerwaardetaks verlopen chaotisch. U blijft uw 
binnenlandse hervormingsagenda uitstellen, omdat 
u er niet in slaagt waterdichte akkoorden te sluiten.  
 
 
Wanneer stopt u met dat eindeloze uitstelgedrag? 
 

03.01  Kjell Vander Elst (Anders.): Quatorze mois 

après la prise de fonctions du gouvernement, les 
réformes prévues sont peu visibles. Nous travaillons 
encore avec des douzièmes provisoires et aucun 
contrôle budgétaire n'aura même lieu en mars. La 
réforme de la TVA et l'instauration de l'indexation en 
centimes et de la taxe sur les plus-values sont 
chaotiques. Vous continuez de reporter votre 
programme de réformes nationales parce que vous 
ne parvenez pas à conclure des accords solides.  
 
Quand arrêterez-vous de procrastiner sans cesse? 
 

03.02  Axel Ronse (N-VA): De Nationale Bank van 

België (NBB) laat weten dat onze handelsbalans 
voor het vierde jaar op rij negatief is. De chemische 
en de farmasector kreunen. Volgens de NBB is dat 
het gevolg van de snel stijgende lonen in sectoren 
waar het slecht gaat, terwijl ondernemingen in sterke 
sectoren de lonen minder kunnen laten stijgen. 
Bovendien wurgt de Europese bureaucratie onze 
sectoren en bedrijven. Helaas erfden we ook een 
begroting waardoor we ons blauw betalen aan 
interesten op schulden en ontbreekt de budgettaire 

03.02  Axel Ronse (N-VA): La Banque nationale de 

Belgique (BNB) indique que notre balance 
commerciale est négative pour la quatrième année 
consécutive. Les secteurs chimique et 
pharmaceutique souffrent. Selon la BNB, cela 
résulte de la hausse rapide des salaires dans les 
secteurs en difficulté, tandis que les entreprises des 
secteurs performants ont moins de possibilités 
d'augmenter les salaires. En outre, la bureaucratie 
européenne étouffe nos secteurs et nos entreprises. 
Malheureusement, nous avons également hérité 
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zuurstof. Toch stelt de NBB dat premier De Wever 
met zijn arizonaploeg de juiste richting kiest: een 
sanering van 1,6 miljard euro voor dit jaar, een 
serieuze RSZ-verlaging en een energienorm. Blijf 
dus doorgaan met de hervormingsagenda die onze 
competitiviteit centraal zet. 
 

d'un budget dans lequel le paiement des intérêts sur 
les dettes nous ruine et nous manquons d'oxygène 
budgétaire. La BNB indique malgré tout que le 
premier ministre De Wever et sa coalition Arizona 
ont choisi la bonne voie: un assainissement de 
1,6 milliard d'euros pour cette année, une réduction 
significative des cotisations ONSS et une norme 
énergétique. Je l'invite dès lors à poursuivre le 
planning des réformes dans lequel notre 
compétitivité occupe une place centrale. 
 

03.03  Wouter Vermeersch (VB): De Nationale 

Bank is in haar economisch jaarverslag snoeihard 
voor uw beleid. De gouverneur stelt dat de 
begrotingsinspanningen maal drie moeten. In de 
regering stijgt de spanning, want alle partijen hebben 
hun eigen idee over de noodzakelijke 
saneringsinspanningen.  
 
 
Hoe verklaart u dat de Nationale Bank uw 
begrotingsinspanningen onvoldoende noemt? Waar 
zult u bijkomende miljarden halen zonder de 
rekening opnieuw naar de hardwerkende Vlamingen 
door te schuiven? Op welk begrotingstekort wilt u 
landen in 2029, nu de het vooropgestelde tekort van 
3 % werd losgelaten?  
 

03.03  Wouter Vermeersch (VB): Dans son rapport 

économique annuel, la Banque nationale critique 
sévèrement la politique que vous menez. Le 
gouverneur estime qu’il convient de tripler les efforts 
budgétaires. La tension monte au sein du 
gouvernement, car tous les partis ont une 
conception personnelle des efforts d'assainissement 
nécessaires. 
 
Comment expliquez-vous que la Banque nationale 
juge insuffisants vos efforts budgétaires ? Où allez-
vous trouver les milliards supplémentaires sans 
refiler à nouveau la facture aux Flamands qui 
travaillent dur? Quel déficit budgétaire souhaitez-
vous atteindre en 2029, dès lors que l’on a renoncé 
à l'objectif de 3 %? 
 

03.04 Eerste minister Bart De Wever (Nederlands): 

Zo goed als alle sociaal-economische hervormingen 
van het paas- en zomerakkoord van vorig jaar 
werden intussen door het Parlement goedgekeurd 
en sommige zijn al in uitvoering. De impactcijfers van 
de beperking van de werkloosheid in de tijd zijn 
bemoedigend en de pensioenhervorming zit in de 
laatste fase. De programmawet wordt over twee 
weken besproken door de plenaire vergadering. 
 
 
 
Sociaal-economische hervormingspakketten van 
deze omvang zijn deze eeuw ongezien. Alle 
prognoses wijzen uit dat onze begrotingssituatie 
gunstig evolueert. Onze begrotingssituatie en ook de 
geopolitieke macro-economische context zijn echter 
dermate penibel dat zelfs het grootste 
hervormingspakket van deze eeuw onvoldoende is 
om de begroting structureel gezond te krijgen. Er zal 
nog een inspanning nodig zijn om deze legislatuur 
met een geruststellende begrotingskoers te kunnen 
afsluiten. Het precieze bedrag van die inspanning zal 
de komende tijd duidelijk worden, onder meer 
dankzij het rapport dat we van het Monitoringcomité 
verwachten. Dat rapport wordt het uitgangspunt van 
een uitdagend en moeilijk traject. We moeten ook 
een nieuwe btw-regeling uitwerken.  
 
 

03.04  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): Presque toutes les réformes 
socioéconomiques prévues par les accords de 
Pâques et de l'été en 2025 ont entre-temps été 
adoptées par le Parlement et certaines sont déjà en 
voie d'exécution. Les données chiffrées relatives à 
l'incidence de la limitation du chômage dans le 
temps sont encourageantes et la réforme des 
pensions est dans sa phase finale. L'examen de la 
loi-programme en séance plénière est prévu dans 
deux semaines. 
 
Des paquets de réformes socioéconomiques d'une 
telle ampleur sont sans précédent depuis le début de 
ce siècle. Toutes les prévisions indiquent une 
évolution favorable de notre situation budgétaire. 
Toutefois, notre situation budgétaire ainsi que le 
contexte macroéconomique géopolitique sont 
tellement délicats que même le plus grand paquet de 
réformes de ce siècle ne suffira pas à assainir 
structurellement le budget. Un effort supplémentaire 
sera nécessaire pour clôturer cette législature avec 
une orientation budgétaire rassurante. Le montant 
exact de cet effort sera précisé dans les prochains 
jours, notamment grâce au rapport que nous 
attendons du Comité de monitoring. Ce rapport sera 
le point de départ d'un parcours difficile et semé 
d'embûches. Nous devons également élaborer un 
nouveau régime de TVA. 
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Kortom, ik ben het eens met de heer Wunsch dat we, 
ook na het halen van de Europese uitgavennorm, 
niet uit de gevarenzone zijn.  
 

Bref, je suis d'accord avec M. Wunsch pour dire que, 
même lorsque nous aurons atteint la norme 
européenne en matière de dépenses, nous n'aurons 
pas encore quitté la zone de danger. 
 

Ik heb nooit iets anders gezegd dan dat er twee 
legislaturen van hard labeur en politieke moed nodig 
zijn. Ik reken op de verantwoordelijkheidszin van 
elke coalitiepartner. 
 

Je n'ai jamais rien dit d'autre que le fait que deux 
législatures de dur labeur et de courage politique 
seraient nécessaires. Je compte sur le sens des 
responsabilités de chaque partenaire de la coalition. 
 

03.05  Kjell Vander Elst (Anders.): We zijn het eens 

met de beperking van werkloosheid in de tijd, maar 
voor het overige oogt het resultaat mager. Bijna alle 
andere maatregelen werden uitgesteld. U kunt 
blijven klagen over de afgelopen 25 jaar, maar dat 
neemt niet weg dat u al 14 maanden nagenoeg 
stilstaat. Doe wat u beloofd hebt en stel orde op 
zaken. Zit niet in de zakken van de mensen, maar 
kort de uitgaven van de overheid en zorg voor een 
lastenverlaging.  
 

03.05  Kjell Vander Elst (Anders.): Nous 

approuvons la limitation des allocations de chômage 
dans le temps, mais pour le reste, les résultats 
semblent dérisoires. Quasiment toutes les autres 
mesures ont été reportées. Vous pouvez continuer 
de vous plaindre des 25 dernières années, mais il 
n'empêche que vous êtes pratiquement au point 
mort depuis 14 mois. Concrétisez vos promesses et 
remettez de l'ordre. Au lieu d'aller chercher l'argent 
dont vous avez besoin dans la poche des citoyens, 
réduisez les dépenses publiques et diminuez les 
charges.  
 

03.06  Axel Ronse (N-VA): Het is cynisch dat 

iemand van een partij die 25 jaar lang de tijd heeft 
gehad om de werkloosheidsuitkeringen in de tijd te 
beperken, een partij die dat in één jaar doet 
uitstelgedrag verwijt. Voor de rest heb ik een oproep 
aan de vakbonden: kom op voor de werkmens en 
stop met die stakingsgolf. Besef dat bedrijven 
wegtrekken en dat we iets moeten doen aan de loon- 
en de energiekosten. Alle maatregelen van de 
regering zijn gericht op de versterking van de sociale 
welvaartsstaat.  
 

03.06  Axel Ronse (N-VA): Il est cynique de la part 

d'un membre d'un parti qui a eu 25 ans pour limiter 
les allocations de chômage dans le temps, de 
reprocher sa procrastination au parti qui réalise cette 
mesure en une seule année. Pour le reste, j'appelle 
les syndicats à défendre les travailleurs et à cesser 
cette vague de grèves. Ils doivent se rendre compte 
que les entreprises désertent le pays et que nous 
devons agir sur les coûts salariaux et les coûts de 
l'énergie. Toutes les mesures prises par le 
gouvernement visent à renforcer l'État-providence.  
 

03.07  Wouter Vermeersch (VB): We hebben echte 

besparingen nodig, op profiteurs die naar ons land 
komen, op geldverspilling aan de klimaatwaanzin en 
op het budget voor de geldverslindende EU. We 
kunnen de dramatische begrotingsproblemen alleen 
afwenden met politieke moed, met radicaal-rechtse 
maatregelen en met een beleid dat onze mensen op 
de eerste plaats zet.  
 

03.07  Wouter Vermeersch (VB): Nous avons 

besoin de véritables mesures d'économie, qui 
s'attaquent aux profiteurs venant s'installer dans 
notre pays, au gaspillage des deniers publics lié à la 
folie climatique et au budget de la très dispendieuse 
Union européenne. Nous ne pourrons éviter le 
drame budgétaire qu'avec du courage politique, des 
initiatives radicales de droite et une politique qui 
donne la priorité à notre peuple. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Kim De Witte aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De pensioenhervorming" (56001454P) 
 

04 Question de Kim De Witte à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La réforme des pensions" (56001454P) 
 

04.01  Kim De Witte (PVDA-PTB): In de media 

verschijnen artikels over hoe hard de 
pensioenhervorming vrouwen treft. Een vrouw die 47 
jaar gewerkt heeft, riskeert een pensioenmalus als 
ze niet blijft werken tot 67 jaar. Dat is niet eerlijk. De 
malus komt er alleen maar om mensen te verplichten 

04.01  Kim De Witte (PVDA-PTB): Plusieurs articles 

concernant l'effet dévastateur de la réforme des 
pensions sur les femmes ont paru dans les médias. 
Une femme qui a travaillé 47 ans risque un malus de 
pension si elle ne travaille pas jusqu'à 67 ans. Ce 
système n'est pas juste. Le malus vise uniquement 
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tot hun 67 te werken, niet om werk en pensioen meer 
in overeenstemming te brengen.  
 
Wat zult u doen om de discriminatie van vrouwen in 
de pensioenwet weg te werken?  
 

à obliger les citoyens à travailler jusqu'à 67 ans, non 
à harmoniser le travail et la pension.  
 
Que ferez-vous pour éliminer la discrimination 
envers les femmes que prévoit la loi sur les 
pensions?  
 

04.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik heb 

hier al zo vaak op geantwoord. In de hervorming 
hebben we rekening gehouden met de specifieke 
situatie van vrouwen, onder meer omdat ze vaak 
zorgtaken opnemen. Daarom worden periodes 
waarin die taken worden opgenomen, gelijkgesteld 
voor de pensioenopbouw. Een jaar wordt als een 
loopbaanjaar beschouwd vanaf 156 dagen voltijdse 
tewerkstelling, wat overeenkomt met een halftijdse 
loopbaan.  
 
 
 
De pensioenhervorming viseert vrouwen niet. De 
kern van de hervorming is het versterken van de 
band tussen effectief werken en pensioenopbouw. 
Dat is logisch en noodzakelijk om ons 
pensioenstelsel betaalbaar te houden.  
 
 
Bij halftijdse werknemers kan zich door 
schommelingen in de uurroosters voor sommige 
jaren een probleem voordoen. Dat probleem wordt 
nader onderzocht. 
 

04.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): J'ai 

déjà répondu à cette question à maintes reprises 
dans cet hémicycle. Dans le cadre de la réforme, 
nous avons tenu compte de la situation spécifique 
des femmes, notamment parce qu'elles assument 
souvent des tâches de soins. C'est pourquoi les 
périodes durant lesquelles elles assument ces 
tâches seront des périodes assimilées pour la 
constitution de la pension. Une année est 
considérée comme une année de carrière à partir de 
156 jours d'emploi à temps plein, ce qui correspond 
à une carrière à mi-temps.  
 
La réforme des pensions ne prend pas les femmes 
pour cible. Le cœur de la réforme consiste à 
renforcer le lien entre le travail effectif et la 
constitution de la pension. Cela est logique et 
nécessaire pour veiller à ce que notre système de 
pensions demeure finançable.  
 
Un problème peut se poser pour les travailleurs à mi-
temps en raison de fluctuations dans les horaires 
pour certaines années. Ce problème sera examiné 
plus en détail. 
 

04.03  Kim De Witte (PVDA-PTB): U kunt de feiten 

toch niet ontkennen? De cijfers wijzen uit dat vier op 
de tien vrouwen getroffen wordt door de malus, 
tegen een op de tien mannen. De keuzes in 
gezinnen werden gemaakt rekening houdend met de 
wetten die toen golden. De voorwaarden onderweg 
wijzigen, is onrechtvaardig. Op 12 maart zullen we 
ons laten horen.  
 

04.03  Kim De Witte (PVDA-PTB): Vous ne pouvez 

tout de même pas nier les faits? Les chiffres 
montrent que quatre femmes sur dix sont touchées 
par le malus, contre un homme sur dix. Les choix 
familiaux ont été faits en tenant compte des lois en 
vigueur à l'époque. Il est injuste de changer les 
règles en cours de route. Le 12 mars, nous ferons 
entendre notre voix. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Axel Weydts aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Het meetellen van de militaire dienstplicht voor 
toegang tot het vervroegd pensioen" (56001470P) 
 

05 Question de Axel Weydts à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La prise en compte du service militaire dans 
l'accès à la pension anticipée" (56001470P) 
 

05.01  Axel Weydts (Vooruit): Wie 42 jaar gewerkt 

heeft, verdient het om op 60 met pensioen te kunnen 
gaan. Vooruit heeft ervoor gezorgd dat dit mogelijk 
wordt, maar vandaag blijkt dat de periode van 
militaire dienstplicht wel meetelt voor de berekening 
van hun pensioenrechten, maar niet als 
loopbaanjaar voor het recht op het vervroegd 
pensioen. Dat is onrechtvaardig. We horen dat de 
regering aan een oplossing werkt. 

05.01  Axel Weydts (Vooruit): Ceux qui ont travaillé 

42 ans méritent de pouvoir prendre leur pension à 
60 ans. Vooruit a fait ce qu'il fallait pour rendre cela 
possible, mais aujourd'hui la période du service 
militaire compte bel et bien pour le calcul de leurs 
droits à la pension, mais pas comme année de 
carrière pour le droit à une pension anticipée. C'est 
injuste. Nous avons entendu dire que le 
gouvernement cherche une solution.  
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Zal het jaar van militaire dienstplicht meetellen om 
vervroegd met pensioen te kunnen? 
 

 
L'année de service militaire comptera-t-elle de façon 
à permettre aux intéressés de prendre une pension 
anticipée?  
 

05.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik zal aan 

de regering voorstellen om de dienstplicht te laten 
meetellen voor de toegang tot het vervroegd 
pensioen. Formeel moet de regering daarover nog 
beslissen, maar uit mijn consultatie blijkt dat 
daarvoor een breed draagvlak bestaat. 
 

05.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je 

proposerai au gouvernement de veiller à ce que le 
service militaire soit pris en compte pour l'accès à la 
pension anticipée. Le gouvernement doit encore 
prendre une décision formelle à ce sujet, mais il 
ressort de mes consultations à ce sujet que ce 
principe bénéficie d'un large soutien. 
 

05.03  Axel Weydts (Vooruit): In tijden waarin onze 

weerbaarheid en investeringen in defensie opnieuw 
centraal staan, is het goed dat we dit signaal geven. 
 

05.03  Axel Weydts (Vooruit): Il est positif de donner 

ce signal en cette période où notre résilience et nos 
investissements dans le domaine de la défense sont 
à nouveau au centre des débats. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Éric Thiébaut aan Mathieu Bihet (Energie) over 
"De explosieve stijging van de energieprijzen" 
(56001451P) 
- Xavier Dubois aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De crisis in 
het Midden-Oosten, de energieprijzen en 
mechanismen om de tarieven te plafonneren" 
(56001456P) 
- Kurt Ravyts aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
energieprijzen en de accijnzen" (56001457P) 
- Christophe Bombled aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De energieprijzen en het omgekeerde 
cliquetsysteem" (56001459P) 
- Steven Matheï aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De impact 
van de gebeurtenissen in Iran op de 
energieprijzen" (56001469P) 
 

06 Questions jointes de 

- Éric Thiébaut à Mathieu Bihet (Énergie) sur 
"L'explosion des prix de l'énergie" (56001451P) 
- Xavier Dubois à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La crise au 
Moyen-Orient, les prix de l'énergie et les 
mécanismes de plafonnement des tarifs" 
(56001456P) 
- Kurt Ravyts à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Les prix de 
l'énergie et les accises" (56001457P) 
- Christophe Bombled à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les prix de l'énergie et le mécanisme du cliquet 
inversé" (56001459P) 
- Steven Matheï à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Les 
répercussions des événements en Iran sur les 
prix de l'énergie" (56001469P) 
 

06.01  Éric Thiébaut (PS): Onze landgenoten 

vrezen dat de energieprijzen als gevolg van de 
oorlog in Iran door het dak zullen gaan. Elektriciteit 
is in vijf dagen tijd dubbel zo duur geworden en in 
vergelijking met twee weken geleden kost een volle 
stookolietank vandaag 500 euro meer. 
 
Tijdens de laatste energiecrisis werd de btw 
verlaagd, werd het sociaal tarief uitgebreid en 
werden er energiecheques ingevoerd. Ook werden 
buitensporige overwinsten in crisistijd belast. 
 
Wanneer zult u de energiefactuur doen dalen en de 

06.01  Éric Thiébaut (PS): Suite à la guerre en Iran, 

nos concitoyens craignent l'explosion des coûts de 
l'énergie. L’électricité a doublé en cinq jours, et 
remplir une cuve à mazout coûte 500 euros de plus 
qu’il y a deux semaines. 
 
 
Durant la dernière crise énergétique, on avait 
diminué la TVA, élargi le tarif social et créé des 
chèques énergie. On avait aussi taxé les surprofits 
indécents en temps de crise. 
 
Quand ferez-vous diminuer la facture énergétique et 
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energieprijzen plafonneren? 
 

plafonnerez-vous le coût de l’énergie? 
 

06.02  Xavier Dubois (Les Engagés): We zitten nog 

niet op hetzelfde niveau als in 2022 en 2023, maar 
op enkele dagen tijd is de gasprijs gestegen van 
30 euro tot meer dan 55 euro per megawattuur. We 
moeten onze medeburgers en onze bedrijven 
doeltreffend beschermen. 
 
In het verleden heeft de vivaldiregering 
onsamenhangende, ondoeltreffende en zeer dure 
maatregelen genomen. Wij stellen voor om het 
prijsbeschermingsmechanisme te herzien, 
aangezien dat te traag toegepast wordt, boven een 
bepaald plafond niet meer dan 6 % veiligstelt en 
noch de mensen met een sociaal tarief, noch onze 
bedrijven erdoor beschermd worden. 
 
Zult u dat mechanisme wijzigen om er een heus 
prijsplafond voor energie van te maken?  
 

06.02  Xavier Dubois (Les Engagés): Nous ne 

sommes pas encore aux mêmes niveaux qu'en 2022 
et 2023 mais, en quelques jours, le gaz est passé de 
30 à plus de 55 euros/MWh. Nous devons protéger 
efficacement nos concitoyens et nos entreprises. 
 
 
Auparavant, la Vivaldi avait pris des mesures sans 
cohérence, inefficaces et très coûteuses. Nous 
proposons de revoir le mécanisme de protection des 
prix car il est trop lent, ne sécurise que 6 % au-delà 
d'un certain plafond et ne protège pas les 
bénéficiaires du tarif social ni nos entreprises. 
 
 
 
Modifierez-vous ce mécanisme pour en faire un 
bouclier énergétique? 
 

06.03  Kurt Ravyts (VB): Mocht het conflict in het 

Midden-Oosten aanhouden, dan dreigt een nieuwe 
energiecrisis. Net nu wil de meerderheid een 
programmawet goedkeuren die gas duurder maakt 
en elektriciteit goedkoper. Netto is dit een 
belastingverhoging voor de twee op drie Vlamingen 
die nog met gas verwarmen. Alle 
meerderheidspartijen, uitgezonderd de N-VA, 
communiceerden over een mogelijk uitstel van de 
accijnsverhogingen op gas en zelfs over een 
accijnsverlaging. In de toelichting bij de 
programmawet zijn onder meer de 
klimaatdoelstellingen een motief voor uw 
accijnsverhoging, terwijl de N-VA in het Europees 
Parlement tegen de Europese koolstoftaks stemde 
en zich onthield bij de stemming over de nieuwe 
Europese klimaatdoelstelling. Federaal volgt u slaafs 
het Europese pad van koolstoftaksen. De premier 
zegt doodleuk dat de mensen in 2030 door het 
Europese kader toch 21 % btw op gas zullen moeten 
betalen en dat men hen een beetje wil voorbereiden 
op flink duurdere energie.  
 
Is de regering bereid om in te grijpen, als de 
negatieve ontwikkelingen op de gasmarkt 
aanhouden? 
 

06.03  Kurt Ravyts (VB): Si le conflit au Moyen-

Orient s'éternise, une nouvelle crise de l'énergie 
risque de se produire. Or c'est le moment que choisit 
la majorité pour adopter une loi-programme qui rend 
le gaz plus cher et l'électricité moins chère. Cela 
équivaut en net à une hausse d'impôt pour deux 
Flamands sur trois qui se chauffent encore au gaz. 
Tous les partis de la majorité, à l'exception de la N-
VA, ont communiqué sur un report possible des 
augmentations d'accises sur le gaz et même sur une 
baisse des accises. Dans l'exposé des motifs de la 
loi-programme, les objectifs climatiques notamment 
sont le motif de votre hausse des accises, alors que 
la N-VA a voté contre la taxe carbone européenne 
au Parlement européen, s'abstenant lors du vote sur 
le nouvel objectif climatique européen. A l'échelon 
européen, vous suivez servilement la stratégie 
européenne des taxes carbone. Le premier ministre 
dit ironiquement qu'en 2030, le cadre européen fera 
que les citoyens paieront quand même 21 % de TVA 
sur le gaz et que l'on veut les accoutumer un peu à 
une énergie nettement plus chère.  
 
Le gouvernement est-il prêt à intervenir si les 
développements défavorables sur le marché du gaz 
se poursuivent?  
 

06.04  Christophe Bombled (MR): Het conflict in 

Iran leidt tot uiterst volatiele energieprijzen, die het 
niveau van 2023 bereiken. De gezinnen en de 
bedrijven maken zich zorgen omdat hun 
energiefactuur opnieuw onder druk komt te staan. 
 
Het omgekeerde cliquetsysteem maakt het mogelijk 
om de accijnzen te verlagen in geval van een sterke 
stijging van de energieprijzen. De MR is altijd zeer 
alert geweest op het behoud van de koopkracht van 

06.04  Christophe Bombled (MR): Le conflit en Iran 

provoque une forte volatilité des prix de l'énergie, qui 
rattrapent ceux de 2023. Les ménages et les 
entreprises s'inquiètent d'une nouvelle pression sur 
leurs factures énergétiques. 
 
Le mécanisme du cliquet inversé permet de diminuer 
les accises en cas de forte hausse de l'énergie. Le 
MR a toujours été attentif à préserver le pouvoir 
d'achat des ménages et la capacité de nos 
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de gezinnen en van het vermogen van onze 
bedrijven om prijsstijgingen te ondervangen. 
 
Zult u het omgekeerde cliquetsysteem herkalibreren 
zodat het zijn rol kan spelen in geval van een sterke 
stijging van de energieprijzen of is het nog te vroeg 
om in te grijpen? 
 

entreprises à faire face à la hausse des prix. 
 
 
Recalibrerez-vous le cliquet inversé afin qu'il joue 
son rôle en cas de flambée des prix de l'énergie? Ou 
est-il encore trop tôt pour intervenir? 
 

06.05  Steven Matheï (cd&v): Afgelopen week 

stegen de gasprijzen plots spectaculair door de 
ontwikkelingen in het Midden-Oosten. Als de prijzen 
de komende weken blijven stijgen, zullen wij iets 
moeten ondernemen om de mensen wat 
gemoedsrust en ademruimte te geven. Cd&v vraagt 
om in dat geval de in de programmawet geplande 
accijnsverhoging uit te stellen en om de accijnzen 
versneld te laten dalen. Het gaat om een aanpassing 
van de bescherming van de koopkracht binnen de 
energienorm. Cd&v is geen voorstander van 
energiecheques allerhande.  
 
 
 
Zult u maatregelen nemen om de accijnzen versneld 
te laten dalen als de prijzen blijven stijgen? 
 

06.05  Steven Matheï (cd&v): La semaine dernière, 

les prix du gaz ont soudainement augmenté de 
manière spectaculaire en raison des 
développements au Moyen-Orient. Si les prix 
continuent de grimper dans les semaines à venir, 
nous devrons agir pour donner à nos concitoyens un 
peu de tranquillité d'esprit et de répit. Le cd&v 
demande, dans ce cas, de reporter la hausse des 
accises prévue dans la loi-programme et de faire 
baisser les accises de manière accélérée. Il s'agit 
d'une adaptation de la protection du pouvoir d'achat 
dans le cadre de la norme énergétique. Le cd&v 
n'est pas favorable à des chèques énergie en tout 
genre.   
 
Prendrez-vous des mesures pour faire baisser les 
accises de manière accélérée si les prix continuent 
d'augmenter? 
 

06.06 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

regering heeft in december een reeks maatregelen 
genomen om onze begroting opnieuw op een 
gezond spoor te krijgen met een duidelijk tot 2030 
uitgestippeld pad. Dat is een werk van lange adem. 
Toen de programmawet werd opgemaakt, was er 
ook nog geen sprake van een oorlog in Iran, die 
jammer genoeg bijkomende onzekerheden met zich 
brengt. 
 

06.06  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): En 

décembre, le gouvernement a pris une série de 
mesures visant à remettre notre budget sur les rails, 
à l’aide d’une feuille de route claire jusqu'en 2030. Il 
s'agit d'un travail de longue haleine. En outre, 
lorsque la loi-programme a été élaborée, il n'était pas 
encore question de guerre en Iran. Cette guerre 
entraîne malheureusement des incertitudes 
supplémentaires. 
 

(Frans) Er bestaat al drie jaar een 
prijsbeschermingsmechanisme: zodra een bepaald 
plafond bereikt wordt, worden de accijnzen op 
aardgas automatisch verlaagd, zodat de gezinnen 
tegen prijsschommelingen over een lange periode 
beschermd worden. Dat systeem moet tegen het 
licht gehouden worden en ik heb mijn administratie 
de opdracht gegeven om te onderzoeken op welke 
manier het verbeterd kan worden. 
 

(En français) Un mécanisme existe déjà depuis trois 
ans: dès qu'un plafond est atteint, les accises sur le 
gaz naturel diminuent automatiquement, afin de 
protéger les ménages contre les fluctuations de prix 
sur une longue période. Il faut observer ce système, 
et j'ai chargé mon administration d'étudier comment 
l'améliorer. 
 

(Nederlands) De regering zal een structurele stijging 
van de energieprijzen niet kunnen negeren, maar 
paniekvoetbal levert geen goed beleid op. 
Bovendien ligt het prijsniveau nog veel lager dan na 
de Russische inval in Oekraïne. We volgen de 
situatie echter nauwgezet op. 
 

(En néerlandais) Le gouvernement ne pourra pas 
fermer les yeux face à une hausse structurelle des 
prix de l'énergie. Toutefois, les réactions de panique 
ne débouchent pas sur de bonnes politiques. Par 
ailleurs, le niveau des prix est encore nettement 
inférieur à celui que nous avons connu après 
l'invasion de l'Ukraine par la Russie . Nous suivons 
la situation de près. 
 

06.07 Minister Mathieu Bihet (Frans): De 

spanningen in het Midden-Oosten veroorzaken 

06.07  Mathieu Bihet, ministre (en français): Les 

tensions au Moyen-Orient provoquent la nervosité 
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nervositeit op de wereldwijde energiemarkten. De 
prijzen van gas en aardolie zijn gestegen. Sinds dit 
weekend monitoren we ze om de impact op 
bedrijven en gezinnen te kennen. 
 

des marchés énergétiques mondiaux. Les prix du 
gaz et du pétrole ont augmenté. Nous les monitorons 
depuis ce week-end pour connaître l'impact sur les 
entreprises et les ménages. 
 

(Nederlands) We bekijken de mogelijke scenario's. 
We moeten het hoofd koel houden en waakzaam 
zijn. 
 

(En néerlandais) Nous examinons les scénarios 
possibles. Nous devons garder la tête froide et rester 
vigilants. 
 

(Frans) Ik heb ervoor gezorgd dat de 
programmaovereenkomst inzake brandstofprijzen 
haar rol als buffer vervult. We hebben de K-factor 
gehandhaafd, waardoor de prijsstijging aan de pomp 
kan worden getemperd. 
 
We sluiten geen maatregelen uit, maar het 
belangrijkste is dat we de impact voor de consument 
objectief in kaart brengen, waarbij we aandacht 
hebben voor de stijging van variabele contracten, de 
beschikbaarheid van vaste contracten en de werking 
van het sociaal tarief. 
 

(En français) J’ai veillé à ce que le contrat-
programme sur les prix du carburant joue son rôle 
d'amortisseur. Nous avons maintenu le facteur K qui 
permet de modérer l'augmentation des prix à la 
pompe. 
 
Nous n'excluons aucune mesure mais le plus 
important est d'objectiver l'impact pour le 
consommateur, en étant attentif à la hausse dans les 
contrats variables, à la disponibilité de contrats fixes, 
et au fonctionnement du tarif social. 
 

06.08  Éric Thiébaut (PS): Uw regering spant het 

paard achter de wagen: enkele dagen geleden hebt 
u beslist om de taksen op benzine, gas en stookolie 
te verhogen. Veel mensen vragen zich af hoe ze nog 
kunnen tanken of hun huis kunnen verwarmen. Nu 
deze nieuwe energiecrisis zich aandient, zijn nieuwe 
maatregelen dringend geboden. 
 

06.08  Éric Thiébaut (PS): Votre gouvernement 

travaille à l'envers: il y a quelques jours, vous avez 
décidé d'augmenter les taxes sur l'essence, le gaz et 
le mazout. Beaucoup de gens se demandent 
comment ils pourront faire le plein ou se chauffer. 
Face à cette nouvelle crise énergétique, il faut 
d'urgence de nouvelles mesures. 
 

06.09  Xavier Dubois (Les Engagés): Het 

prijsbeschermingsmechanisme moet worden 
verbeterd. Het moet meer bescherming bieden: in 
plaats van beperkt te blijven tot 6 % van de 
prijsstijging, moet het worden verhoogd tot 50 %. Het 
moet meer mensen bereiken en sneller in werking 
treden. Het is de enige duurzame bescherming, 
waardoor niet elke nieuwe crisis tot hoofdbrekens 
hoeft te leiden. 
 

06.09  Xavier Dubois (Les Engagés): Le 

mécanisme de protection des prix doit être amélioré. 
Il doit être plus protecteur: au lieu de se limiter à 6 % 
de l'augmentation des prix, il doit monter à 50 %. Il 
doit toucher davantage de personnes. Il doit aussi 
s'enclencher plus vite. C'est la seule protection 
pérenne, évitant de s'interroger à chaque nouvelle 
crise. 
 

06.10  Kurt Ravyts (VB): Op de beloofde 

koopkrachtversterking van 83 euro netto per maand 
is het wachten tot 2030, maar de hogere accijnzen 
op gas gaan nog dit jaar in. Samen met de Europese 
koolstoftaks en de Vlaamse maatregelen leiden ze in 
2030 tot een stijging van de energiefactuur van 
40 euro per maand voor de gezinnen. 
 
 
 
De energiefactuur mag geen belastingbrief zijn om 
het begrotingstekort terug te dringen. 
 

06.10  Kurt Ravyts (VB): Il faudra attendre 2030 

pour que nos concitoyens bénéficient de 
l'augmentation de pouvoir d'achat de 83 euros nets 
par mois qui leur a été promise. En revanche, les 
accises plus élevées sur le gaz entreront en vigueur 
dès cette année. Conjuguées à la taxe carbone 
européenne et aux mesures flamandes, elles 
aboutiront en 2030 à une hausse de la facture 
d'énergie de 40 euros par mois pour les ménages.  
 
La facture énergétique ne saurait être une 
déclaration fiscale destinée à réduire le déficit 
budgétaire.  
 

06.11  Christophe Bombled (MR): De gezinnen en 

de bedrijven zijn zeer gevoelig voor de evolutie van 
de energieprijzen, die een rechtstreekse impact 
heeft op de koopkracht en het 

06.11  Christophe Bombled (MR): Les ménages et 

les entreprises sont extrêmement sensibles à 
l'évolution des prix de l'énergie, qui a un impact 
direct sur le pouvoir d'achat et la compétitivité. Dans 
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concurrentievermogen. In een instabiele markt is het 
de verantwoordelijkheid van de overheid om een 
element van stabiliteit te bieden. Het omgekeerde 
cliquetsysteem moet ten volle zijn rol spelen als 
automatische beschermer van de koopkracht.  
 

un marché instable, les pouvoirs publics ont la 
responsabilité d'offrir un élément de stabilité. Le 
cliquet inversé doit jouer pleinement son rôle de 
protection automatique du pouvoir d’achat. 
 

06.12  Steven Matheï (cd&v): Het 

prijsbeschermingsmechanisme kan ervoor zorgen 
dat bij een verdere prijsstijging de accijnzen sneller 
dalen. 
 

06.12  Steven Matheï (cd&v): Le mécanisme de 

protection des prix peut veiller à ce que les accises 
baissent plus rapidement en cas de poursuite de la 
hausse des prix. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het naast zich neerleggen van de 
door het Grondwettelijk Hof uitgesproken 
schorsing van de opvangwet" (56001452P) 
- Aurore Tourneur aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De eerbiediging van de 
rechtsstaat" (56001462P) 
- Claire Hugon Lecharlier aan Bart De Wever 
(eerste minister) over "De eerbiediging van de 
rechtsstaat" (56001465P) 
- Maaike De Vreese aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De arresten van het Grondwettelijk 
Hof over de strengere maatregelen rond asiel en 
gezinshereniging" (56001471P) 
 

07 Questions jointes de 

- François De Smet à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Le non-respect de la suspension de 
la loi accueil prononcée par la Cour 
constitutionnelle" (56001452P) 
- Aurore Tourneur à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Le respect de l'État de droit" 
(56001462P) 
- Claire Hugon Lecharlier à Bart De Wever 
(premier ministre) sur "Le respect de l'État de 
droit" (56001465P) 
- Maaike De Vreese à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les arrêts de la Cour 
constitutionnelle sur le durcissement de l'asile et 
du regroupement familial" (56001471P) 
 

07.01  François De Smet (DéFI): Wanneer zal de 

arizonaregering de rechtsstaat eindelijk 
eerbiedigen? Het Grondwettelijk Hof heeft een deel 
van uw hervorming van de opvang van asielzoekers 
geschorst in afwachting van een advies van het Hof 
van Justitie van de EU. Gisteren hebt u 
aangekondigd dat u die schorsing wilt omzeilen. Dat 
is verbijsterend! Een regering verklaart doodleuk dat 
ze bewust een beslissing van het Grondwettelijk Hof 
naast zich neerlegt. Denkt u dat het Grondwettelijk 
Hof lichtzinnig heeft geoordeeld en dat het ‘moeilijk 
te herstellen ernstig nadeel’ slechts een retorische 
formulering was? 
 
Ik weet dat u inhoudelijke argumenten zult 
aanvoeren, maar een dergelijke minachting voor 
rechterlijke beslissingen vormt een ernstig 
precedent, dat intrinsiek getuigt van een politieke 
strategie. 
 
Hoe verantwoordt u die zware aantasting van de 
rechtsstaat? Op welke rechtsgrond baseert u zich 
wanneer u beweert uw beslissingen wettelijk te 
kunnen blijven toepassen? Welke precieze 
instructies zult u Fedasil geven om die schorsing te 
omzeilen? 
 
De openlijke minachting voor rechterlijke 
beslissingen: dat is de illiberale Staat waarheen de 

07.01  François De Smet (DéFI): Où s'arrêtera 

l'irrespect de l'Arizona envers l'État de droit? La Cour 
constitutionnelle a suspendu une partie de votre 
réforme de l'accueil des demandeurs d'asile, dans 
l'attente d'un avis de la Cour de justice de l'UE. Hier, 
vous avez annoncé votre intention de contourner 
cette suspension. C'est ahurissant! Un 
gouvernement explique tranquillement qu'il ignore 
délibérément une décision de la Cour 
constitutionnelle. Pensez-vous que celle-ci ait 
décidé à la légère? Que le préjudice grave et 
difficilement réparable ne soit qu'une formule 
rhétorique? 
 
Je sais que vous allez argumenter quant au fond. 
Mais un tel mépris des décisions de justice est un 
précédent grave, qui témoigne d'un projet politique 
en soi. 
 
 
Comment justifiez-vous ce manquement majeur à 
l'État de droit? Sur quelle base juridique vous 
fondez-vous lorsque vous affirmez pouvoir continuer 
à appliquer légalement vos décisions? Quelles 
instructions exactes donnerez-vous à Fedasil en vue 
de contourner cette suspension? 
 
Le mépris affiché des décisions de justice, c'est l'État 
illibéral auquel nous mène l'Arizona. 



CRABV 56 PLEN 096 05/03/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

19 

arizonaregering ons leidt. 
 

 

07.02  Aurore Tourneur (Les Engagés): U hebt 

aangekondigd dat u niets aan uw beleid wilt 
veranderen, terwijl het Grondwettelijk Hof zich 
afvraagt of dat beleid wel verenigbaar is met het 
Europees recht. 
 
Wij zijn voorstander van een strenger migratiebeleid, 
maar in het regeerakkoord stond niet dat de 
rechtsstaat niet geëerbiedigd hoefde te worden. De 
scheiding der machten gebiedt de uitvoerende 
macht rechterlijke uitspraken te respecteren, zoals 
het Federaal Instituut voor de Rechten van de Mens 
(FIRM) benadrukt. 
 
U accepteert dat wij de instelling die de hoedster is 
van onze meest fundamentele beginselen omzeilen. 
We kunnen Trump en Orban niet bekritiseren als we 
niet in de spiegel kunnen kijken. Wanneer ons 
Grondwettelijk Hof een maatregel opschort, zoekt 
men niet naar een geitenpaadje om hetzelfde 
resultaat te bereiken, maar respecteert men zijn 
autoriteit! 
 
Waakt u erover dat u uw regering niet in een 
onmogelijke situatie brengt en dat er geen instructies 
worden gegeven om deze rechterlijke uitspraak te 
omzeilen? 
 

07.02  Aurore Tourneur (Les Engagés): Vous avez 

annoncé ne rien vouloir changer à votre politique, 
alors que notre Cour constitutionnelle interroge sa 
compatibilité avec le droit européen. 
 
 
Nous soutenons une politique migratoire plus ferme. 
Mais l'accord de gouvernement ne prévoyait pas de 
ne pas respecter l'État de droit. La séparation des 
pouvoirs impose au pouvoir exécutif de respecter les 
décisions de justice, comme le rappelle l’Institut 
Fédéral des Droits Humains (IFDH). 
 
 
Vous acceptez que nous dépassions l’institution 
garante de nos principes les plus fondamentaux. On 
ne peut pas critiquer Trump et Orban si nous ne 
pouvons pas nous regarder dans le miroir. Quand 
notre Cour constitutionnelle suspend un dispositif, 
on ne cherche pas un autre chemin pour parvenir au 
même résultat, on respecte son autorité! 
 
 
Assurez-vous que vous ne placerez pas votre 
administration dans une situation impossible, et 
qu’aucune instruction ne sera donnée pour 
contourner cette décision de justice? 
 

07.03  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): U 

moet zich eens voorstellen dat u met uw kinderen 
Afghanistan ontvlucht. U wordt in Griekenland als 
vluchteling erkend, maar dat land biedt u geen 
bijstand en geen perspectieven. Om uw gezin een 
veilige omgeving te bieden, trekt u naar België, waar 
u asiel aanvraagt, maar Fedasil weigert u onderdak 
te bieden, overeenkomstig de beslissing van de 
arizonaregering. Samen met uw kinderen slaapt u 
dus op straat. In die situatie verkeert één van de 
gezinnen die een klacht ingediend hebben. 
 
Het Grondwettelijk Hof heeft een arrest geveld op 
grond waarvan u belet wordt om die praktijken voort 
te zetten, zolang het hof geen uitsluitsel gekregen 
heeft van het Hof van Justitie van de Europese Unie. 
U kondigt echter aan dat u de verschuldigde bijstand 
zult blijven weigeren! In feite hebt u besloten om een 
nieuwe aanval in te zetten op de rechtsstaat! 
 
Les Engagés zit daar erg mee verveeld. Die partij 
hoopte wellicht dat het Grondwettelijk Hof het werk 
in haar plaats zou doen. Dat was dan buiten de 
vastberadenheid van de andere regeringspartners 
gerekend, die er zo prat op gaan het strengste 
migratiebeleid ooit ten uitvoer te brengen. 
 
Zal de regering zich weer voegen naar de 

07.03  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Imaginez que vous fuyez l'Afghanistan avec vos 
enfants. Vous êtes reconnus réfugiés en Grèce, 
mais ce pays ne vous fournit aucune aide, aucune 
perspective. Pour mettre votre famille à l'abri, vous 
vous rendez en Belgique, où vous demandez l'asile, 
mais Fedasil refuse de vous héberger, selon la 
décision de l'Arizona. Vous dormez donc dans la rue, 
avec vos enfants. C'est la situation d'une des 
familles plaignantes. 
 
 
La Cour constitutionnelle a rendu un arrêt qui vous 
empêche de continuer ainsi, tant qu'elle n'a pas 
vérifié auprès de la Cour de justice. Mais vous 
annoncez que vous continuerez à refuser l'aide qui 
est due! En réalité, vous avez décidé de porter une 
nouvelle attaque contre l'État de droit! 
 
 
Les Engagés sont très ennuyés. Vous espériez sans 
doute que la Cour constitutionnelle ferait le travail à 
votre place. Mais vous avez sous-estimé la 
détermination de vos partenaires, si fiers d'appliquer 
la politique migratoire la plus stricte qu'on ait jamais 
connue. 
 
Le gouvernement reviendra-t-il à l'État de droit? 
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rechtsstaat? Zal ze het schorsingsarrest 
eerbiedigen? Zal ze in afwachting van de uitspraak 
van het Hof van Justitie van de Europese Unie elke 
richtlijn tot het weigeren van opvang intrekken? 
 

Respectera-t-il l'arrêt de suspension? Retirera-t-il 
toute instruction de refus d'accueil, dans l'attente de 
la décision de la Cour de justice? 
 

07.04  Maaike De Vreese (N-VA): Ecolo-Groen wil 

de kraan opendraaien. 
 
Deze regering wil de instroom drastisch doen dalen 
via crisismaatregelen, bijvoorbeeld inzake 
gezinshereniging en personen die al in een andere 
lidstaat de asielstatus hebben gekregen. 
Grotendeels steunt de bevolking die ontradende 
maatregelen. 
 
Het aantal asielaanvragen is eindelijk gedaald, in 
januari met 36 %. Het Grondwettelijk Hof heeft nu 
twee maatregelen geschorst en prejudiciële vragen 
aan het Hof van Justitie gesteld. 
 
 
Mevrouw Tourneur, bij de 
regeringsonderhandelingen hebben we grondig 
juridisch advies ingewonnen. Deze maatregelen zijn 
dus conform de Europese wetgeving en rechtspraak. 
Mevrouw de minister, zet uw beleid vooral voort! 
 

07.04  Maaike De Vreese (N-VA): Ecolo-Groen veut 

ouvrir les vannes. 
 
Le gouvernement entend réduire drastiquement le 
flux entrant en recourant à des mesures de crise, par 
exemple concernant le regroupement familial et les 
personnes ayant déjà obtenu le statut de demandeur 
d'asile dans un autre État membre. La population 
soutient en grande partie ces mesures dissuasives. 
 
On observe enfin une baisse du nombre de 
demandes d'asile, qui a diminué de 36 % en janvier. 
La Cour constitutionnelle a suspendu deux mesures 
et posé des questions préjudicielles à la Cour de 
justice. 
 
Madame Tourneur, nous avons sollicité un avis 
juridique détaillé au moment des négociations 
gouvernementales. Ces mesures sont dès lors 
conformes à la législation et à la jurisprudence 
européennes. Madame la ministre, je vous exhorte à 
poursuivre votre politique. 
 

07.05 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Het 

Grondwettelijk Hof heeft onze wetgeving tijdelijk 
geschorst. Het heeft enkele prejudiciële vragen 
gesteld aan het Hof van Justitie van de EU om na te 
gaan of bepaalde crisismaatregelen in 
overeenstemming zijn met het Europees recht. Ik 
ben ervan overtuigd dat het Hof van Justitie van de 
EU zal bevestigen dat onze aanpak in lijn is met het 
Europese kader. 
 
Het is dan ook zeer verwonderlijk dat het 
Grondwettelijk Hof de Europese rechtspraak niet 
volgt en de Europese rechters vraagt om hun 
standpunt nogmaals te bevestigen. 
 
Ik ben uiteraard niet van plan het arrest van het 
Grondwettelijk Hof naast me neer te leggen. Wel 
integendeel. Ik zal de geschorste juridische 
grondslag van de opvangmaatregel niet meer 
aanvoeren zolang er geen definitieve uitspraak is 
gedaan. 
 
Naar aanleiding van het arrest van het 
Grondwettelijk Hof heb ik een analyse gevraagd. 
Daaruit blijkt dat de Belgische wetgeving voldoende 
andere juridische grondslagen – die niet door het 
Grondwettelijk Hof werden geschorst – bevat om 
opvang te weigeren aan mensen die al elders 
bescherming hebben gekregen. 
 

07.05  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): La Cour constitutionnelle a 
temporairement suspendu notre législation. Elle a 
posé des questions préjudicielles à la Cour de justice 
de l'UE afin de vérifier si certaines mesures de crise 
sont conformes au droit européen. Je suis 
convaincue que la Cour confirmera que notre 
approche s'inscrit dans le cadre européen. 
 
 
Il est donc très étonnant que la Cour constitutionnelle 
ne suive pas la jurisprudence européenne et 
demande aux juges européens de reconfirmer leur 
position. 
 
Je n'entends évidemment pas passer outre l'arrêt de 
la Cour constitutionnelle. Bien au contraire. Je 
n'expliquerai plus le fondement juridique suspendu 
de la mesure d'accueil tant qu'aucun jugement 
définitif n'aura été rendu. 
 
 
J'ai demandé une analyse à la suite de l'arrêt de la 
Cour constitutionnelle. Il en ressort que la législation 
belge contient suffisamment d'autres fondements 
juridiques pour refuser l'accueil de personnes 
bénéficiant déjà d'une protection ailleurs et qui n'ont 
pas été suspendues par la Cour constitutionnelle.  
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In combinatie met de Europese rechtspraak kunnen 
we hetzelfde doel nog steeds bereiken, langs een 
andere weg en zonder het wettelijke kader te buiten 
te gaan. Als er andere wettelijke middelen bestaan 
om hetzelfde doel te bereiken, is het mijn plicht die 
ook te gebruiken. 
 

En combinaison avec la jurisprudence européenne, 
nous pouvons encore atteindre le même objectif 
autrement, tout en restant dans le cadre légal. S'il 
existe d'autres moyens légaux d'atteindre le même 
objectif, il est de mon devoir de les utiliser 
également. 
 

(Nederlands) Mijn doel is de instroom van 
asielzoekers drastisch te verlagen. Wie geen recht 
heeft op asiel of wie al bescherming heeft gekregen 
in een ander land, moet het signaal krijgen niet naar 
België te reizen. Die maatregel heeft effect, onze 
cijfers zijn beter dan de Europese instroom. 
 
 
Het Europese Migratiepact, dat op 12 juni in werking 
treedt, bevestigt nog explicieter dat lidstaten 
maatregelen kunnen nemen om asiel- en 
opvangshoppen aan te pakken. Ook de 
oorspronkelijke maatregel zal duidelijk verankerd 
zijn in het Europese kader. Een rectificatie op het 
Migratiepact gisteren in het Publicatieblad van de 
Europese Unie onderbouwt onze toepassing van de 
wetgeving nog meer. Ik zal niet staan toekijken hoe 
ons systeem wordt overbelast door mensen die geen 
recht op bescherming of opvang hebben. 
 

(En néerlandais) Mon objectif consiste à réduire 
considérablement l'afflux de demandeurs d'asile. Il 
faut faire comprendre à ceux qui n'ont pas le droit à 
l'asile ou qui ont déjà obtenu une protection dans un 
autre pays qu'ils ne doivent pas se rendre en 
Belgique. Cette mesure porte ses fruits, nos chiffres 
sont meilleurs que ceux de l'afflux européen. 
 
Le Pacte migratoire européen, qui entrera en vigueur 
le 12 juin, confirme de manière encore plus explicite 
que les États membres peuvent prendre des 
mesures pour lutter contre le shopping de l'asile et 
de l'accueil. La mesure initiale sera également 
ancrée clairement dans le cadre européen. Un 
rectificatif au Pacte migratoire publié hier au Journal 
officiel de l'Union européenne étaie encore 
davantage notre application de la législation. Je ne 
resterai pas les bras croisés à regarder notre 
système être surchargé par des personnes qui n'ont 
pas droit à une protection ou à l'accueil. 
 

07.06  François De Smet (DéFI): Het is niet door te 

proberen om via een omweg uw doelstelling te 
bereiken dat u blijk geeft van respect voor de 
opschorting door het Grondwettelijk Hof. 
 
Telkens wanneer de N-VA of de MR de aanval inzet 
op de rechtsstaat, veinst Les Engagés daar aanstoot 
aan te nemen. 
 
Ik heb destijds een fusie tussen DéFI en Les 
Engagés geweigerd omdat die laatste partij met de 
N-VA wilde onderhandelen. Ik wil mijn ziel niet aan 
de duivel verkopen zoals Les Engagés vandaag doet 
in het migratiedossier. In feite accepteert u alles wat 
er in de regering gebeurt.  
 

07.06  François De Smet (DéFI): En agissant de 

manière détournée, vous ne respectez pas la 
suspension de la Cour constitutionnelle.  
 
 
Chaque fois que la N-VA ou le MR attaquent l'État 
de droit, les Engagés font semblant de s'en 
offusquer.  
 
J'ai refusé, à l'époque, de fusionner DéFI avec Les 
Engagés parce que ceux-ci voulaient négocier avec 
la N-VA. Je ne veux pas perdre mon âme comme ils 
le font aujourd'hui sur le dossier de la migration. 
Vous acceptez en réalité tout ce qui se passe au 
gouvernement. 
 

07.07  Aurore Tourneur (Les Engagés): Niemand 

in de meerderheid betwist dat wij iets moeten 
ondernemen tegen de druk die op ons 
opvangsysteem uitgeoefend wordt. In een 
rechtsstaat hebben wij echter de mogelijkheid om 
wetten te wijzigen. Dat behoort tot de dagelijkse 
bezigheden van dit Parlement, maar daarbij moeten 
vanzelfsprekend ook alle rechterlijke uitspraken 
geëerbiedigd worden. 
 

07.07  Aurore Tourneur (Les Engagés): Personne 

au sein de la majorité ne conteste la nécessité de 
lutter contre la pression qui existe sur notre système 
d'accueil. Mais, dans un État de droit, on peut 
modifier les lois. C'est ce que fait ce Parlement au 
quotidien, tout en respectant évidemment toutes les 
décisions de justice. 
 

07.08  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Mijn 

collega Van Hecke heeft de trumpistische uitwassen 
bij de N-VA in de relatie van die partij met het 
Grondwettelijk Hof al gehekeld. U beweert dat u een 

07.08  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Mon collègue Van Hecke a déjà dénoncé la dérive 
trumpiste de la N-VA dans sa relation avec la Cour 
constitutionnelle. Vous prétendez avoir trouvé une 
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andere wettelijke grondslag gevonden hebt om 
materiële bijstand aan de betrokkenen te weigeren. 
Waarom hebt u dan in de zomer een nieuwe wet 
goedgekeurd? 
 
Dit is geen nieuw gegeven. U probeert weer een 
praktijk toe te passen die al eens veroordeeld werd 
door het Brusselse arbeidshof. Diezelfde redenering 
klonk evenmin overtuigend voor het Grondwettelijk 
Hof, dat nu ter verificatie vragen gesteld heeft aan de 
Europese Unie. Over de eerbiediging van 
rechterlijke uitspraken valt er niet te onderhandelen. 
 
Ik doe een oproep tot uw meerderheidspartners die 
de rechtsstaat hoog in het vaandel dragen, opdat zij 
zich zouden vermannen en paal en perk zouden 
stellen aan deze ernstige wanpraktijk. 
 

autre base légale pour refuser l'aide matérielle aux 
personnes concernées. Alors pourquoi avoir voté 
une nouvelle loi l'été dernier? 
 
 
Ce n'est pas neuf, vous essayez de recycler une 
pratique déjà condamnée par la cour du travail de 
Bruxelles. Ce même raisonnement n'avait pas 
convaincu la Cour constitutionnelle et celle-ci est 
actuellement en train de vérifier auprès de l'Union 
européenne. Le respect des décisions de justice est 
non négociable. 
 
J'appelle vos partenaires de la majorité qui tiennent 
à l'État de droit à se ressaisir et à mettre fin à cette 
grave dérive. 
 

07.09  Maaike De Vreese (N-VA): Als de 

inhoudelijke argumenten op zijn, trekt men de 
Trumpkaart. Bij elke verstrenging zullen linkse 
opengrenzenadvocaten migranten 
instrumentaliseren om hun opengrenzenbeleid te 
kunnen doorvoeren. Daaraan mag u niet toegeven. 
U bent op de goede weg. Liefst 15.000 van de 
40.000 asielaanvragen komen immers van mensen 
die al in een ander land bescherming kregen. 
 

07.09  Maaike De Vreese (N-VA): Lorsque l'on est 

à court d'arguments de fond, on joue la carte Trump. 
À chaque durcissement, les avocats de gauche 
partisans de frontières ouvertes instrumentaliseront 
les migrants afin de pouvoir mettre en œuvre leur 
politique d'ouverture des frontières. Vous ne devez 
pas y succomber. Vous êtes sur la bonne voie. En 
effet, pas moins de 15 000 des 40 000 demandes 
d'asile proviennent de personnes qui ont déjà obtenu 
une protection dans un autre pays. 
 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Sophie De Wit aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De aanpak van partnergeweld" (56001460P) 
 

08 Question de Sophie De Wit à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"La lutte contre les violences entre partenaires" 
(56001460P) 
 

08.01  Sophie De Wit (N-VA): Elke dag opent het 

parket 185 dossiers wegens partnergeweld. Dat is 
maar het topje van de ijsberg, want gemiddeld doet 
een slachtoffer pas na 30 incidenten aangifte. Van 
alle aangiften wordt liefst 60 % geseponeerd.  
 
 
Er gebeurt al veel. In het project Veilige Huizen 
werken de politie, de hulpverlening en het openbaar 
ministerie goed samen. Het aantal huisverboden is 
vorig jaar verdubbeld. Maar er is meer nodig om de 
slachtoffers te beschermen en om contactverboden 
te controleren. Er is een resolutie over de aanpak 
van daders en wij hebben een wetsvoorstel 
ingediend over een applicatie om contactverboden 
beter op te volgen. Wat kunt u nog doen om 
partnergeweld terug te dringen, de 
aangiftebereidheid te verbeteren en de 
seponeringsgraad te verlagen? 
 

08.01  Sophie De Wit (N-VA): Chaque jour, le 

parquet ouvre 185 dossiers de violences conjugales. 
Or il ne s'agit que de la partie émergée de l'iceberg 
étant donné qu'une victime ne dépose une plainte, 
en moyenne, qu'après 30 incidents. Pas moins de 
60 % des plaintes sont classées sans suite. 
 
De nombreuses initiatives ont déjà été prises. La 
collaboration entre la police, les services de secours 
et le ministère public fonctionne bien dans le cadre 
du projet des refuges Veilige Huizen. Le nombre 
d'interdictions de résidence a doublé l'an passé. 
Toutefois, nous avons besoin de mesures 
supplémentaires pour protéger les victimes et 
contrôler les interdictions de contact. Une résolution 
porte sur les mesures à prendre vis-à-vis des 
auteurs et nous avons déposé une proposition de loi 
sur une application permettant de mieux assurer le 
suivi des interdictions de contact. Quelles autres 
initiatives pouvez-vous encre prendre en vue de 
réduire le nombre de cas de violences conjugales, 
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d'augmenter la propension des victimes à déposer 
une plainte et d'abaisser le taux de classements 
sans suite? 
 

08.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De cijfers tonen de ernst van deze problematiek aan. 
Dit moet prioritair worden aangepakt, met een sterke 
focus op hulpverlening aan slachtoffers.  
 
Het is niet omdat een dossier geseponeerd wordt, 
dat niet wordt ingezet op hulpverlening en 
begeleiding. Er is een sterke toename van tijdelijke 
huisverboden, een maatregel die losstaat van een 
eventuele seponering.  
 
 
We moeten alles doen wat mogelijk is, over de 
bevoegdheidsgrenzen heen. In de vorige legislatuur 
heb ik als minister van Binnenlandse Zaken 
preventieprojecten met lokale besturen opgestart. 
Wij hebben de femicidewet goedgekeurd, extra 
middelen voor de stalkingalarmen en de gps-
applicatie vrijgemaakt en ervoor gezorgd dat daders 
hun straf niet meer op het adres van het slachtoffer 
mogen uitzitten. In het nieuwe Nationaal 
Veiligheidsplan krijgen intrafamiliaal en seksueel 
geweld absolute prioriteit. 
 

08.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les chiffres révèlent la gravité du 
problème. Il faut s'y attaquer prioritairement, en 
mettant fortement l'accent sur l'aide aux victimes. 
 
Ce n'est pas parce qu'un dossier est classé sans 
suite qu'on ne lance pas d'aide et 
d'accompagnement. On constate une forte 
augmentation des interdictions temporaires de 
résidence, une mesure qui est indépendante d'un 
éventuel classement sans suite. 
 
Nous devons faire tout ce qui est en notre pouvoir, 
par-delà les sphères de compétences. Au cours de 
la législature précédente, j'ai lancé en ma qualité de 
ministre de l'Intérieur des projets de prévention en 
collaboration avec les administrations locales. Nous 
avons adopté la loi sur les féminicides, débloqué des 
moyens supplémentaires pour les alarmes anti-
harcèlement et l'application GPS, et veillé à ce que 
les auteurs ne puissent plus purger leur peine à 
l'adresse de la victime. Les violences intrafamiliales 
et sexuelles reçoivent la priorité absolue dans le 
nouveau plan national de sécurité. 
 

08.03  Sophie De Wit (N-VA):  Wij hebben een 

wetsvoorstel klaar inzake gps-tracking en 
slachtofferapplicatie om ervoor te zorgen dat er een 
alarm afgaat als een dader toch te dichtbij komt en 
de ordediensten veel sneller ter plaatse zijn. Ik reken 
op iedereen hier om dat mee goed te keuren. 
 

08.03  Sophie De Wit (N-VA): Une proposition de loi 

relative à la localisation par GPS et à l'application 
pour les victimes a été élaborée, afin de garantir 
qu'une alarme se déclenche si un agresseur 
s'approche trop près de sa victime et de permettre 
aux forces de l'ordre de se rendre beaucoup plus 
rapidement sur place. Je compte sur l'ensemble de 
mes collègues pour adopter ce texte.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Jean-Marie Dedecker aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Het noodfonds voor slachtoffers van seksueel 
misbruik in de Kerk" (56001464P) 
 

09 Question de Jean-Marie Dedecker à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"Le fonds d'aide aux victimes d'abus sexuels au 
sein de l'Église" (56001464P) 
 

09.01  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Eergisteren 

was er de VRT-documentaire Brief aan de paus en 
vandaag hebt u al een oplossing, namelijk het 
Slachtofferfonds. Het huidige bedrag van gemiddeld 
5.600 euro voor de slachtoffers van seksueel 
misbruik in de Kerk is inderdaad te laag. De Kerk is 
een zeer vermogende instelling met omvangrijk 
vastgoed en kunstbezit, en ze geniet bovendien 
fiscale voordelen. 
 
 
Waarom wordt geen bijdrage gevraagd van de Kerk 
zelf? Een beperkte meerwaardebelasting op haar 

09.01  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Avant-hier, 

les téléspectateurs flamands ont vu le documentaire 
Brief aan de paus (lettre au pape) sur la VRT. Et 
aujourd'hui, vous avez une solution toute trouvée: le 
fonds d'aide aux victimes. Le montant actuel de 
5 600 euros en moyenne pour les victimes d'abus 
sexuels dans l'Eglise est effectivement trop 
modique. L'Eglise est une institution très riche qui 
possède beaucoup d'immobilier et d'œuvres d'art, et 
elle jouit par-dessus le marché d'avantages fiscaux.  
 
Pourquoi ne pas demander une contribution à 
l'Eglise elle-même? Une taxe limitée sur les plus-
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vastgoed of een solidariteitsbijdrage van de priesters 
die door de FOD Justitie worden betaald, zou uw 
Slachtofferfonds kunnen spijzen. 
 

values sur ses biens immobiliers ou une cotisation 
de solidarité des prêtres qui sont rémunérés par le 
SPF Justice pourrait alimenter votre Fonds d'aide 
aux victimes.  
 

09.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Elk slachtoffer verdient een stem en een beleid dat 
nieuwe slachtoffers voorkomt en voldoende 
ondersteuning biedt. Dat geldt zeker voor 
slachtoffers van seksueel misbruik. Ondanks 
eerdere stappen blijven hun noden groot. 
 
 
Gisteren heb ik opnieuw gesproken met een 
vijftiental slachtoffers van seksueel geweld in de 
Kerk, samen met aartsbisschop Terlinden en 
vertegenwoordigers van de Stichting Dignity. Ik heb 
er onze plannen toegelicht voor een 
Slachtofferfonds, zowel voor slachtoffers binnen als 
buiten de Kerk. 
 
Wij willen dat fonds spijzen met een financiële 
bijdrage van de Kerk, die daarvoor een engagement 
heeft genomen. Concreet zullen binnen de 
bestaande Commissie voor financiële hulp aan 
slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan de 
occasionele redders specifieke kamers worden 
opgericht die, op basis van expertise en objectiviteit, 
zullen oordelen over de tegemoetkomingen voor 
slachtoffers van seksueel misbruik. De plannen 
zullen zo snel mogelijk binnen de regering worden 
besproken. 
 

09.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Chaque victime mérite une écoute et 
une politique qui empêche de nouvelles victimes et 
qui apporte un soutien suffisant. Cette affirmation est 
particulièrement vraie pour les victimes d'abus 
sexuels. Malgré les mesures déjà prises, leurs 
besoins restent importants. 
 
Hier, je me suis une nouvelle fois entretenue avec 
une quinzaine de victimes d'abus sexuels dans 
l'Église, en compagnie de l'archevêque Terlinden et 
de représentants de la fondation Dignity. J'ai exposé 
nos projets de création d'un fonds d'aide destiné aux 
victimes d'abus commis tant au sein qu'en dehors de 
l'Église. 
 
Nous souhaitons alimenter ce fonds au moyen d'une 
contribution financière de l'Église, qui a pris un 
engagement à cet effet. Concrètement, des 
chambres spécifiques seront créées au sein de la 
commission pour l’aide financière aux victimes 
d'actes intentionnels de violence et aux sauveteurs 
occasionnels. Sur la base d'une expertise et d'une 
approche objective, elles statueront sur les 
interventions financières destinées aux victimes 
d'abus sexuels. Les projets seront abordés au sein 
du gouvernement le plus tôt possible. 
 

09.03  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Door de 

verwevenheid tussen Kerk en Justitie hebben 
pedofiele priesters decennialang kunnen doorgaan. 
Operatie Kelk was een doofpotoperatie waarbij 
Justitie zelfs de Hoge Raad voor de Justitie 
tegenwerkte toen die onderzoek wilde voeren. 
 
 
Wat de financiering betreft, stel ik voor dat elke 
gelovige betaalt voor zijn eigen god, naar het 
voorbeeld van de Duitse Kirchensteuer. Dat zou 
jaarlijks ongeveer 143 miljoen euro opleveren, niet 
alleen voor Justitie maar ook voor steden en 
gemeenten. Laat de Kerk zelf betalen voor de fouten 
die zij heeft gemaakt. 
 

09.03  Jean-Marie Dedecker (INDEP): En raison de 

l'imbrication entre l'Église et la Justice, des prêtres 
pédophiles ont pu poursuivre leurs agissements des 
décennies durant. L'Opération Calice était une 
opération de dissimulation dans laquelle la Justice a 
même contrecarré le Conseil supérieur de la Justice 
lorsque celui-ci a voulu mener une enquête. 
 
Pour ce qui est du financement, je propose que 
chaque croyant paie pour son propre culte, à l'instar 
du système allemand du Kirchensteuer. Une telle 
contribution rapporterait environ 143 millions d'euros 
par an, non seulement pour la Justice, mais 
également pour les villes et les communes. Faites en 
sorte que l'Église paie elle-même pour les fautes 
qu'elle a commises. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

Wetsontwerp 

 

Projet de loi 

 

10 Wetsontwerp tot wijziging van de bepalingen 

van de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele 
veiligheid in verband met de federale dotaties en 
subsidies en de bijbehorende koninklijke 

10 Projet de loi modifiant les dispositions de la loi 

du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile 
concernant les dotations et subsides fédéraux et 
les arrêtés royaux y relatifs (1382/1-4) 
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besluiten (1382/1-4) 
 

 

Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

10.01  Franky Demon, rapporteur: Dit wetsontwerp 

werd besproken in de commissie voor Binnenlandse 
Zaken van 3 maart 2026. De minister lichtte het 
ontwerp toe. 
 
De meerderheid diende 50 amendementen in. Op 
grond van het Kamerreglement verklaarde de 
commissievoorzitter amendementen nrs. 1 tot 4 en 7 
tot 48 onontvankelijk. Amendementen nrs. 5, 6, 49 
en 50 werden ontvankelijk verklaard omdat zij 
inhoudelijke wijzigingen van de betrokken wet of van 
de basistekst betreffen. 
 
 
Na de bespreking werden de artikelen en de 
amendementen nrs. 5, 6, 49 en 50 aangenomen. 
Het wetsontwerp, zoals geamendeerd, werd 
vervolgens eenparig goedgekeurd. 
 

10.01  Franky Demon, rapporteur: Le projet de loi a 

été examiné par la commission de l'Intérieur le 
3 mars 2026. Le ministre a exposé le projet. 
 
 
La majorité a présenté 50 amendements. 
Conformément au Règlement de la Chambre, le 
président de la commission a déclaré irrecevables 
les amendements n° 1 à 4 et 7 à 48. Les 
amendements n° 5, 6, 49 et 50 ont été déclarés 
recevables parce qu'ils concernent des 
modifications de fond de la loi concernée ou du texte 
de base. 
 
Après la discussion du projet, les articles et les 
amendements n° 5, 6, 49 et 50 ont été adoptés. Le 
projet de loi, tel qu'il a été amendé, a ensuite été 
adopté à l'unanimité. 
 

Voorzitter: Wouter Vermeersch. 
 

Président: Wouter Vermeersch. 
 

10.02  Jeroen Bergers (N-VA): Dit is een goede 

wettekst die een arrest van het Grondwettelijk Hof 
uitvoert. Via een amendement zorgen we ervoor dat 
de federale werkingsmiddelen van de 
hulpverleningszones eindelijk worden geïndexeerd. 
Dat is belangrijk, want brandweer- en 
ambulancediensten worden geconfronteerd met 
stijgende kosten en het uitblijven van indexering 
betekende jarenlang een besparing op onze 
veiligheidsdiensten. Met deze regering investeren 
we opnieuw in brandweer, ambulances en 
hulpverleningszones, met als doel te evolueren naar 
een fiftyfiftyfinanciering. 
 

10.02  Jeroen Bergers (N-VA): Ce projet de loi, qui 

met en œuvre les dispositions d'un arrêt de la Cour 
constitutionnelle, est de bonne qualité. Par un 
amendement, nous veillons à ce que les moyens de 
fonctionnement fédéraux des zones de secours 
soient enfin indexés. Cette mesure est importante, 
car les services d'incendie et de transport médical 
urgent sont confrontés à une augmentation des 
coûts et l'absence d'indexation a obligé nos services 
de secours à subir des économies pendant plusieurs 
années. Le gouvernement actuel réinvestit dans les 
services d'incendie, les ambulances et les zones de 
secours dans le but d'atteindre un financement à 50-
50 %. 
 

10.03  Catherine Delcourt (MR): In zijn arrest van 

21 april 2022 stelt het Grondwettelijk Hof vast dat er 
sprake is van discriminatie in de 
financieringsregeling voor de DBDMH. Bij het 
wetsontwerp, waaraan de urgentie werd verleend, 
wordt de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele 
veiligheid in verband met de federale dotaties en 
subsidies en de bijbehorende koninklijke besluiten 
herzien. Met dit wetsontwerp worden de federale 
basisdotatie en de component operationele werking 
van de bijkomende federale dotatie uitgebreid tot de 
DBDMH, terwijl de specifieke dotatie voor die dienst 
afgeschaft wordt. Dit is een stap in de richting van 
meer gelijkheid tussen de hulpverleningszones en 
de DBDMH. 
 
Bovendien worden de verdeelsleutel, de onderdelen 
van de bijkomende dotatie en de retroactieve 

10.03  Catherine Delcourt (MR): Dans son arrêt du 

21 avril 2022, la Cour constitutionnelle constate des 
discriminations dans le régime de financement du 
SIAMU. Le projet de loi, déposé en urgence, révise 
la loi du 15 mai 2007 sur la sécurité civile et les 
arrêtés royaux relatifs aux dotations fédérales. Il 
étend au SIAMU la dotation de base fédérale et la 
composante "fonctionnement opérationnel" de la 
dotation complémentaire, tout en supprimant sa 
dotation spécifique. C’est un pas vers plus d’égalité 
entre les zones de secours et le SIAMU. 
 
 
 
 
 
En outre, le projet précise la clé de répartition, les 
composantes de la dotation complémentaire et 
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inwerkingtreding op 1 januari 2026 in het ontwerp 
verduidelijkt, teneinde de begrotingskalender in acht 
te nemen. Al jaren moeten de zoneraden en de 
zonecommandanten hun personeels- en 
investeringsplannen en hun 
samenwerkingsovereenkomsten opstellen zonder 
dat ze het bedrag van de federale dotaties kennen. 
Die onzekerheid leidt tot vertragingen, spreiding van 
de aanwervingen en uitstel van investeringen in 
zwaar en gespecialiseerd materieel. 
 
De federale dotaties zijn evenwel bedoeld om de 
extra personeelskosten en de investeringen te 
financieren. Onze amendementen strekken er 
daarom toe het principe van een automatische 
indexering van de federale dotatie voor de 
hulpverleningszones vanaf 1 januari 2027 wettelijk 
te verankeren. Het betreft een verbintenis uit het 
regeerakkoord, die er tevens voor zal zorgen dat de 
kloof tussen het normatieve niveau, waar de dotaties 
berekend worden aan de hand van objectieve 
criteria, en de budgettaire realiteit van de zones 
wordt verkleind. 
 
Via onze amendementen worden de juridische en 
financiële zekerheid van de hulpverleningszones zo 
versterkt en worden er effectieve middelen 
gegarandeerd voor de extra kosten van de 
hervorming en de operationele werking. Dankzij een 
automatische indexering zullen de zones het 
personeelsbeheer en de structurele investeringen 
beter kunnen plannen. 
 

l’entrée en vigueur rétroactive au 1er janvier 2026, 
afin de respecter le calendrier budgétaire. Depuis 
des années, les conseils et commandants de zone 
doivent élaborer leurs plans du personnel, 
d’investissement et leurs conventions de 
collaboration sans connaître le montant des 
dotations fédérales. Cette incertitude engendre 
retards, étalements de recrutement et reports 
d’investissements dans le matériel lourd et 
spécialisé. 
 
Les dotations fédérales visent pourtant à financer les 
surcoûts de personnel et les investissements. Nos 
amendements inscrivent donc dans la loi le principe 
d’une indexation automatique de la dotation fédérale 
aux zones de secours à partir du 1er janvier 2027. 
C’est un engagement de l’accord de gouvernement 
qui réduira aussi l’écart entre le niveau normatif, où 
les dotations sont calculées selon des critères 
objectifs, et la réalité budgétaire des zones. 
 
 
 
 
Nos amendements renforcent ainsi la sécurité 
juridique et financière des zones de secours et 
garantissent des moyens effectifs pour les surcoûts 
de la réforme et le fonctionnement opérationnel. Une 
indexation automatique permettra aux zones de 
mieux planifier la gestion des ressources humaines 
et les investissements structurants. 
 

Voor de burgers betekent het correcte aanrijtijden, 
volledige teams, uitrusting die geschikt is voor de 
risico’s in de hulpverleningszone, zoals deze in de 
verdeelsleutels in aanmerking genomen werden. 
Voor het personeel betekent het zekerdere 
werkomstandigheden, minder chronische 
personeelstekorten en een beter onderhoud van het 
materieel. 
 
Met dit wetsontwerp wordt de discriminatie tussen de 
hulpverleningszones en de DBDMH rechtgezet en 
het wettelijke kader van de federale dotaties 
bestendig gemaakt. 
 
Mijn amendementen zijn gericht op het ondervangen 
van de tekorten aan middelen in de 
hulpverleningszones, waar de civiele veiligheid 
dagelijks in de weer is. Ik spoor u ertoe aan om dit 
wetsontwerp en de amendementen te steunen, 
zodat de hulpverleningszones eindelijk kunnen 
rekenen op een automatische indexering van de 
federale dotaties, die op die manier voorspelbaar en 
verzekerd worden. 
 

Pour le citoyen, cela signifie des délais d'intervention 
corrects, des équipes complètes, des équipements 
adaptés aux risques de la zone, tels que prévus dans 
les clés de répartition. Pour le personnel, cela 
signifie des conditions de travail plus sûres, moins 
de sous-effectifs chroniques et un meilleur entretien 
du matériel. 
 
 
Ce projet de loi corrige les discriminations entre les 
zones de secours et le SIAMU, et sécurise le cadre 
juridique des dotations fédérales.  
 
 
Mes amendements s'attaquent au manque de 
moyens des zones de secours, là où la sécurité civile 
se vit au quotidien. Je vous invite à soutenir ce projet 
et ses amendements, afin que les zones de secours 
disposent enfin d'une indexation automatique des 
dotations fédérales prévisibles et sûres.  
 

10.04  Éric Thiébaut (PS): We zijn een 10.04  Éric Thiébaut (PS): Nous sommes une 
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constructieve oppositie en we hebben in de 
commissie voor Binnenlandse Zaken eenparig voor 
dit wetsontwerp en de amendementen gestemd. 
 
Niettemin heb ik enkele kleine opmerkingen en zou 
ik u een aantal vragen willen stellen vóór we ons over 
de tekst uitspreken. De vivaldicoalitie heeft de 
aanzet gegeven voor deze wetswijziging, die 
noodzakelijk was ten gevolge van een arrest van het 
Grondwettelijk Hof. 
 
Voorts strekken uw amendementen tot de 
automatische indexering van de federale dotaties, 
zoals u in het begin van deze regeerperiode beloofd 
hebt. Dat is zeer goed nieuws voor de 
hulpverleningszones. 
 
U hebt gezegd dat er voor deze regeerperiode 
70 miljoen euro voorbehouden werd om de 
automatische indexering van de lonen te 
waarborgen. Ik wilde daarbij opmerken dat dat vanaf 
2027 het geval zal zijn. En aangezien er in 2026 een 
indexering van de lonen van de brandweerlieden 
geweest is, zal die niet door het federale niveau, 
maar door de lokale besturen ten laste genomen 
worden. Dat is niet normaal.  
 

opposition constructive et avons voté à l'unanimité, 
en commission de l'Intérieur, ce projet de loi avec 
ses amendements.  
 
Néanmoins, j'ai quelques petits bémols et souhaite 
vous poser des questions avant de nous prononcer. 
Inspiré par la Vivaldi, cet ajustement législatif était 
nécessaire suite à un arrêt de la Cour 
constitutionnelle.  
 
 
Par ailleurs, vos amendements permettent 
l'indexation automatique des dotations fédérales, 
comme vous vous y étiez engagés en début de la 
législature. C'est une très bonne nouvelle pour les 
zones de secours.  
 
Vous avez dit que 70 millions d'euros étaient 
réservés pour la législature afin d'assurer cette 
indexation automatique des salaires. Le bémol, c'est 
que ce sera à partir de 2027. Et, comme en 2026, il 
y a eu une indexation des salaires pour les pompiers, 
elle sera assumée non par le fédéral mais par les 
pouvoirs locaux, ce qui n'est pas normal.  
 

U gewaagde van een bedrag van 17 miljoen om 
deze indexering van 2026 op te vangen! Deze 
miljoenen zullen echter grotendeels worden besteed 
aan de financiering van de hulpdiensten in Brussel... 
 
Bovendien moeten we vaststellen dat we de Civiele 
Bescherming sinds de hervorming ervan door 
minister Jambon hebben uitgekleed door het aantal 
kazernes drastisch te verminderen van zes naar 
twee. Bovendien zijn de resterende twee kazernes 
zeer slecht gelegen en liggen ze zo ver van bepaalde 
regio's dat ze een deel van het grondgebied 
helemaal niet meer bestrijken. 
 
Ik nodig u dan ook uit de Civiele Bescherming 
opnieuw meer middelen te geven, ofwel gewoon af 
te schaffen. Ik ben uiteraard voorstander van een 
nieuwe dynamiek, omdat een op federaal niveau 
georganiseerde Civiele Bescherming nuttig en nodig 
blijft voor een reeks essentiële taken. 
 
Ik zou mijn voorstellen kunnen indienen, maar die 
zouden toch door de meerderheid van tafel worden 
geveegd. Ik nodig u dan ook uit ons een wetsontwerp 
voor te leggen dat daarom niet aan de aspiraties van 
mijn partij, maar wel aan die van de burgers en de 
hulpdiensten van het hele land beantwoordt. 
Uiteraard zullen wij uw wetsontwerp steunen. 
 

Vous avez parlé de 17 millions pour faire face à cette 
indexation de 2026! Cependant, ces millions seront 
largement consacrés à financer les services de 
secours de Bruxelles… 
 
Par ailleurs, depuis la réforme de la Protection civile 
du ministre Jambon, force est de constater que nous 
avons décapité celle-ci en passant de six casernes 
à deux, réduction drastique. De plus, ces deux 
casernes sont très mal situées et si éloignées de 
certaines régions qu’elles ne couvrent plus du tout 
une partie du territoire. 
 
 
Je vous invite donc soit à redéployer la Protection 
civile, soit à l'abandonner. Je suis évidemment en 
faveur de son redéploiement, car une Protection 
civile organisée au niveau fédéral reste pertinente 
pour une série de missions essentielles. 
 
 
Je pourrais déposer mes propositions, mais elles 
seraient balayées par la majorité. Je vous invite donc 
à nous présenter un projet de loi correspondant non 
aux aspirations de mon parti mais à celles des 
citoyens et des services de secours de l’ensemble 
du pays. Bien entendu, nous soutiendrons votre 
projet de loi. 
 

10.05  Brent Meuleman (Vooruit): Dit is een zeer 

goede zaak. We werken niet alleen een discriminatie 

10.05  Brent Meuleman (Vooruit): C'est une très 

bonne affaire. Nous ne faisons pas que supprimer 
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weg die door het Grondwettelijk Hof is vastgesteld, 
ook de jaarlijkse indexatie van de federale dotatie 
aan de hulpverleningszones is belangrijk voor alle 
lokale besturen. Er blijft wel een discrepantie 
bestaan tussen de federale dotatie en wat de lokale 
besturen zelf bijleggen. Daar is nog werk aan. 
 

une discrimination constatée par la Cour 
constitutionnelle. L'indexation annuelle de la 
dotation fédérale aux zones de secours est 
également importante pour tous les pouvoirs locaux. 
Une différence subsiste toutefois entre la dotation 
fédérale et ce que suppléent les pouvoirs locaux 
eux-mêmes. Il faut s'efforcer maintenant de réduire 
cet écart.  
 

10.06  Franky Demon (cd&v): Cd&v is zeer 

tevreden met het wetsontwerp en met het 
amendement dat de indexering van de federale 
dotaties eindelijk wettelijk verankert. Mijn eerste 
wetsvoorstel van deze legislatuur handelde daar 
trouwens over. De hulpverleningszones vragen hier 
al lang om. Het voorkomt immers dat stijgende 
kosten automatisch worden afgewenteld op de 
lokale besturen. Iedereen stemde in de commissie 
voor. Hopelijk keuren we straks ook unaniem het 
volledige ontwerp goed. 
 

10.06  Franky Demon (cd&v): Le projet de loi et 

l'amendement prévoyant enfin un ancrage légal  de 
l'indexation des dotations fédérales comblent d'aise 
le cd&v. Ma première proposition de loi de cette 
législature portait d'ailleurs là-dessus. Les zones de 
secours demandaient cette indexation depuis 
longtemps. Il arrive en effet que l'augmentation des 
coûts soit répercutée automatiquement sur les 
pouvoirs locaux. En commission, tout le monde a 
voté pour. Il faut espérer que tout à l'heure nous 
adopterons également le projet dans son ensemble 
à l'unanimité.  
 

10.07  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Het is 

uitzonderlijk dat wetgevend werk unaniem wordt 
goedgekeurd. Voor mijn fractie is het wegwerken 
van de ongelijkheid voor de Brusselse brandweer 
een goede zaak. De grootste tevredenheid betreft de 
invoering van de indexering, die al lang nodig was. 
Mijn fractie zal dit uiteraard steunen. Ik heb wel nog 
een opmerking voor collega Bergers. Hij heeft 
immers niet goed opgelet tijdens de bespreking van 
de beleidsnota van de minister. Tijdens de 
bespreking van de beleidsnota zei de minister al dat 
hij niet langer absoluut naar de fiftyfiftyverdeling 
streeft. Misschien kan hij dat straks nog 
verduidelijken. 
 

10.07  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Il est 

exceptionnel qu'un travail législatif soit adopté à 
l'unanimité. Pour mon groupe, la suppression de 
l'inégalité dont pâtissent les pompiers bruxellois est 
une bonne chose. La plus grande source de 
satisfaction est l'instauration de l'indexation, qui était 
une nécessité depuis longtemps. Mon groupe 
soutiendra évidemment cette mesure. Néanmoins, 
j'ai encore une observation à formuler concernant 
mon collègue Bergers. Au moment de la discussion 
de la note de politique générale, le ministre disait 
déjà qu'il n'exigeait plus une répartition fifty-fifty. Il 
pourrait peut-être s'expliquer tout à l'heure.  
 

10.08  Ortwin Depoortere (VB): Ik dank de 

verslaggever voor zijn toelichting. Dit wetsontwerp is 
unaniem goedgekeurd en ook onze fractie steunt 
het, vooral dankzij de wettelijke verankering van de 
automatische indexering waar we al sinds 2019 om 
vragen. Voorts sluit ik mij aan bij de repliek van de 
heer Vandemaele op de tussenkomst van de heer 
Bergers. Het zal uit de begroting moeten blijken 
hoeveel middelen er voor de civiele veiligheid 
overblijven. 
 
Tot slot nog dit: de minister diende 
50 amendementen in, waarvan er slechts 
4 betrekking hadden op het wetsontwerp zelf. De 
overige 46 amendementen handelden over de 
harmonisering van het nieuwe Strafwetboek van 
minister Verlinden in een wetsontwerp bij de wet op 
het politieambt. Dat is geen ernstige manier van 
werken. Ik ben blij dat het Kamerreglement toeliet 
om die amendementen onontvankelijk te verklaren 
en ik zal dat in de toekomst blijven doen. 

10.08  Ortwin Depoortere (VB): Je remercie le 

rapporteur pour son exposé. Le projet de loi à 
l’examen a été adopté à l'unanimité et notre groupe 
le soutient également, notamment grâce à l'ancrage 
légal de l'indexation automatique que nous 
réclamons depuis 2019. Je me rallie par ailleurs à la 
réplique de M. Vandemaele à l'intervention de 
M. Bergers. Le budget devra indiquer quels moyens 
demeurent disponibles pour la sécurité civile. 
 
 
Ajoutons, pour conclure, que le ministre a déposé 
50 amendements, dont seulement quatre 
concernaient le projet de loi lui-même. Les 46 autres 
amendements portaient sur l'harmonisation du 
nouveau Code pénal porté par la ministre Verlinden 
dans un projet de loi modifiant la loi sur la fonction 
de police. Cette façon de travailler n'est pas 
sérieuse. Je me réjouis de constater que le 
Règlement de la Chambre m’ait permis de déclarer 
ces amendements irrecevables, ce que je 
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 continuerai à faire à l'avenir. 
 

Voorzitter: Peter De Roover. 
 

Président: Peter De Roover. 
 

10.09 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

heb de boodschap goed gehoord. 
 

10.09  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

J’ai bien entendu le message. 
 

(Frans) Met deze tekst beogen we meer dan ons 
louter te conformeren aan de beslissingen van het 
Grondwettelijk Hof.  
 

(En français) Il ne s'agit pas uniquement de se 
conformer aux décisions de la Cour 
constitutionnelle. 
 

(Nederlands) Het is belangrijk dat de indexatie 
wettelijk verankerd is. 
 

(En néerlandais) Il est important que l’indexation soit 
ancrée dans la loi. 
 

(Frans) Voor de financiering van de 
hulpverleningszones is voorspelbaarheid van 
essentieel belang. 
 

(En français) La prévisibilité dans le financement des 
zones de secours est essentielle. 
 

(Nederlands) We zullen blijven werken aan de 
bestaande discrepantie op het vlak van de verdeling 
tussen het federale en het lokale niveau. 
 

(En néerlandais) Nous continuerons à chercher des 
solutions pour réduire le décalage existant en ce qui 
concerne la répartition entre le niveau fédéral et le 
niveau local. 
 

(Frans) Mijn antwoord in de commissie was 
enigszins beknopt. Dit jaar wordt er 17,5 miljoen 
euro extra uitgetrokken voor de financiering van de 
hulpverleningszones, waarvan ongeveer 
10,5 miljoen euro bestemd is voor de DBDMH. 
 

(En français) J'ai été un peu laconique en 
commission. Cette année, 17,5 millions d'euros 
supplémentaires sont en effet consacrés au 
financement des zones de secours, dont environ 
10,5 millions sont destinés au SIAMU. 
 

In 2026 wordt er 7,5 miljoen euro verdeeld over de 
34 hulpverleningszones. Dat volstaat niet om de 
indexering van de lonen volledig te financieren, maar 
dankzij deze verhoging van 5 % voor bepaalde 
zones kan het bedrag dat als basis dient voor de 
automatische indexering vanaf 2027, 
geconsolideerd worden. 
 
In de nieuwe veiligheidsarchitectuur die ik 
momenteel uitwerk, neemt de civiele bescherming 
een bijzondere plaats in. Ik werk hieraan. We zullen 
de gelegenheid hebben om over oplossingen te 
debatteren, zodat de civiele bescherming zo goed 
mogelijk kan worden ontplooid. 
 

En 2026, 7,5 millions sont répartis dans les 34 zones 
de secours. Cela ne couvre pas totalement 
l'indexation des salaires, mais cette augmentation de 
5 % pour certaines zones permet de consolider le 
montant sur la base duquel l'indexation automatique 
sera réalisée dès 2027. 
 
 
Dans la nouvelle architecture de sécurité que je 
construis, la Protection civile a une place 
particulière. J'y travaille. Nous aurons l'occasion de 
débattre des solutions lui permettant de se déployer 
au mieux.  
 

10.10  Jeroen Bergers (N-VA): Collega 

Vandemaele, ik heb wel goed opgelet bij de 
bespreking van de beleidsnota’s. Wat ik een 
vreemde praktijk vond, was dat veel collega’s vragen 
stelden aan de minister, maar het antwoord niet 
wilden horen. Onze ambities met Arizona zijn 
duidelijk: we willen investeren in de 
veiligheidsdepartementen en we verankeren 
wettelijk dat de werkingsmiddelen van onze 
hulpverleningszones geïndexeerd zullen worden. 
Vivaldi deed in dat dossier niets.  
 

10.10  Jeroen Bergers (N-VA): Monsieur 

Vandemaele, j'ai suivi attentivement la discussion 
des notes de politique générale. J’ai trouvé singulier 
que de nombreux collègues posent des questions 
aux ministres, mais ne veulent pas entendre la 
réponse. Nos ambitions avec la coalition Arizona 
sont claires: nous souhaitons investir dans les 
départements de la sécurité et ancrer dans la loi 
l'indexation des moyens de fonctionnement de nos 
zones de secours. La coalition Vivaldi n'a rien 
entrepris à cet égard. 
 

10.11  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Niemand 

ontkent dat indexeren een goede zaak is, alleen 

10.11  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Nul ne 

conteste qu'il est judicieux de procéder à une 
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wordt de fiftyfiftyverdeling niet langer nagestreefd en 
er is dus geen sprake meer van een groeipad. In die 
context is een indexering een kat in een zak. Lokale 
besturen schieten er nauwelijks mee op.  
 
 
 
Ik rond af met de wijze woorden van de 
commissievoorzitter: the proof of the pudding ligt in 
de begroting. 
 

indexation. Toutefois, la répartition 50-50 ne 
constitue plus un objectif et il n'est donc plus 
question d'une trajectoire en ce sens. Dans ce 
contexte, une indexation est une opération assez 
opaque qui n'améliorera guère la situation des 
pouvoirs locaux. 
 
Je terminerai en rappelant les propos sages du 
président de commission, à savoir qu'en définitive, 
ce qui comptera, ce seront les chiffres du budget. 
 

10.12  Éric Thiébaut (PS): Het principe van de 

50/50-verdeling werd al in 2007 in de wet verankerd 
en toch zijn we daar in de praktijk nog ver van af. 
 

10.12  Éric Thiébaut (PS): Le principe du 50-50 est 

prévu par la loi et depuis 2007. Pourtant, nous en 
sommes encore loin! 
 

De voorzitter: De algemene bespreking is gesloten. 
 

Le président: La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1382/4) 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (1382/4) 
 

Het wetsontwerp telt 22 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 22 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 tot 22 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 22 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

11 Grondwettelijk Hof – Voordracht van een 

Nederlandstalige rechter – Ingediende 
kandidaturen 
 

11 Cour constitutionnelle – Présentation d'un 

juge d'expression néerlandaise – Candidatures 
introduites 
 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 
vergadering van 22 januari 2026 werd een oproep 
tot kandidaten voor het ambt van Nederlandstalige 
rechter bij het Grondwettelijk Hof in het Belgisch 
Staatsblad van 27 januari 2026 bekendgemaakt. 
 

Conformément à la décision de la séance plénière 
du 22 janvier 2026, un appel à candidats pour la 
fonction de juge néerlandophone à la Cour 
constitutionnelle a été publié au Moniteur belge du 
27 janvier 2026. 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 4 maart 2026, stel ik u voor de 
kandidaatstellingen aan de politieke fracties te 
bezorgen. 
 

Conformément à l’avis de la Conférence des 
présidents du 4 mars 2026, je vous propose de 
transmettre les candidatures aux groupes politiques. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus wordt besloten. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

12 Benoeming van de griffier, secretaris-generaal, 

van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
 

12 Nomination du greffier, secrétaire général, de 

la Chambre des représentants 
 

Aan de orde is de benoeming van de griffier, 
secretaris-generaal, van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers. 
 

L'ordre du jour appelle la nomination du greffier, 
secrétaire général, de la Chambre des 
représentants. 
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De griffier wordt benoemd door de plenaire 
vergadering van de Kamer, op voordracht van het 
Bureau. 
 

Le greffier est nommé par la séance plénière de la 
Chambre sur présentation du Bureau. 
 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 
vergadering van 26 februari 2026 werd het 
administratief dossier met de enige overblijvende 
kandidatuur en de voordracht van het Bureau op 
27 februari 2026 aan de leden overgezonden. 
 

Conformément à la décision de la séance plénière 
du 26 février 2026, le dossier administratif avec la 
seule candidature restante ainsi que la présentation 
du Bureau a été envoyé aux membres le 27 février 
2026. 
 

Aangezien er slechts één kandidaat overblijft voor 
het ambt, moeten we niet overgaan tot een geheime 
stemming. 
 

Vu qu'il ne reste qu’une seule candidate pour la 
fonction, nous ne devons pas procéder à un scrutin 
secret. 
 

Met toepassing van artikel 157, nr. 6, van het 
Kamerreglement, verklaar ik mevrouw Nicole 
Marquet verkozen tot griffier, secretaris-generaal, 
van de Kamer van volksvertegenwoordigers. 
 

En application de l'article 157, n° 6, du Règlement de 
la Chambre, je déclare Mme Nicole Marquet élue 
greffière, secrétaire générale, de la Chambre des 
représentants. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. (Applaus) 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. (Applaudissements) 
 

13 Verzoek om advies van de Hoge Raad voor de 

Justitie 
 

13 Demande d'avis au Conseil supérieur de la 

Justice 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 4 maart 2026 stel ik u voor, op grond 
van artikel 259bis-12, § 1, van het Gerechtelijk 
Wetboek, om de Hoge Raad voor de Justitie om 
advies te verzoeken over:  
 

Conformément à l'avis de la Conférence des 
présidents du 4 mars 2026, je vous propose de 
demander, en vertu de l’article 259bis-12, § 1er, du 
Code judiciaire, l'avis du Conseil supérieur de la 
Justice sur: 
 

- het wetsvoorstel nr. 1114/1 (Sophie De Wit, 
Christoph D’Haese, Kristien Van Vaerenbergh) tot 
wijziging van het Gerechtelijk Wetboek teneinde het 
misbruik van wraking tegen te gaan; 
- het wetsvoorstel nr. 1161/1 (Paul Van Tigchelt, 
Katja Gebriëls, Vincent Van Quickenborne) tot 
wijziging van het Gerechtelijk Wetboek teneinde de 
wrakingsprocedure te verbeteren. 
 

- la proposition de loi n° 1114/1 (Sophie De Wit, 
Christoph D’Haese, Kristien Van Vaerenbergh) 
modifiant le Code judiciaire en vue de lutter contre le 
recours abusif au droit de récusation; 
- la proposition de loi n° 1161/1 (Paul Van Tigchelt, 
Katja Gebriëls, Vincent Van Quickenborne) 
modifiant le Code judiciaire en vue d'améliorer la 
procédure de récusation. 
 

De meerderheid van de leden van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers dient dit verzoek te 
steunen. 
 

La majorité des membres de la Chambre des 
représentants doit soutenir cette demande. 
 

Wij gaan over tot een telling om na te gaan of het 
verzoek wordt gesteund door de meerderheid van de 
leden van de Kamer. 
 

Nous allons procéder à un comptage pour vérifier si 
la demande est soutenue par la majorité des 
membres de la Chambre. 
 

Ik vestig de aandacht op het feit dat het bij een telling 
niet mogelijk is om zich te onthouden. 
 

J’attire l’attention sur le fait qu’il n’est pas possible de 
s’abstenir dans le cas d’un comptage. 
 

Er wordt overgegaan tot een elektronische telling. 
 

Il est procédé au comptage électronique. 
 

Uitslag van de telling: 135 leden hebben Ja 
geantwoord. 
 

Résultat du comptage: 135 membres ont répondu 
Oui. 
 

(Stemming  1) 
 

(Vote  1) 
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Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel aan. (art. 61, 
nr. 4, Rgt) 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition. 
(art. 61, n° 4, Rgt) 
 

14 Inoverwegingnemingen 

 

14 Prises en considération 

 
In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 
voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 
gevraagd. 
 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour qui 
vous a été distribué de la liste des propositions dont 
la prise en considération est demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 
Stemafspraken 

 
Pairages 

 

14.01  Alexia Bertrand (Anders.): Collega De Knop 

heeft een stemafspraak met collega Gatelier en 
collega Van Quickenborne heeft een stemafspraak 
met collega Scourneau. 

 

14.01  Alexia Bertrand (Anders.): Mme De Knop 

pairera avec M. Gatelier et M. Van Quickenborne 
pairera avec M. Scourneau. 
 

14.02  Pierre-Yves Dermagne (PS): De heer Prévot 

heeft een stemafspraak met de heer Wollants. 
 

14.02  Pierre-Yves Dermagne (PS): M. Prévot va 

pairer avec M. Wollants. 
 

14.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Mevrouw 

Maouane heeft een stemafspraak met mevrouw 
Deborsu. 
 

14.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Mme Maouane 

va pairer avec Mme Deborsu. 
 

15 Geheel van het wetsontwerp houdende 

harmonisatie van de wet houdende de 
voorafgaande titel van het Wetboek van 
Strafvordering, het Wetboek van strafvordering 
en de wet van 20 juli 1990 betreffende de 
voorlopige hechtenis met het Strafwetboek van 
29 februari 2024, zoals geamendeerd tijdens de 
plenaire vergadering van 26 februari 2026 (nieuw 
opschrift) (1256/9) 
 
De voorzitter: 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 100 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 39 Abstentions 
Totaal 139 Total 

 
 

15 Ensemble du projet de loi relatif à la mise en 

concordance de la loi contenant le titre 
préliminaire du Code de procédure pénale, du 
Code d’instruction criminelle et de la loi du 
20 juillet 1990 relative à la détention préventive 
avec le Code pénal du 29 février 2024, tel 
qu'amendé lors de la séance plénière du 26 février 
2026 (nouvel intitulé) (1256/9) 
 
 
Le président: 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 100 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 39 Abstentions 
Totaal 139 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp zoals 
geamendeerd aan. Het zal aan de Koning ter 
bekrachtiging worden voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi, 
tel qu'amendé. Il sera soumis à la sanction royale. 
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16 Wetsontwerp tot wijziging van de bepalingen 

van de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele 
veiligheid in verband met de federale dotaties en 
subsidies en de bijbehorende koninklijke 
besluiten (1382/4) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 139 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 139 Total 

 
 

16 Projet de loi modifiant les dispositions de la loi 

du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile 
concernant les dotations et subsides fédéraux et 
les arrêtés royaux y relatifs (1382/4) 
 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 139 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 139 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

17 Goedkeuring van de agenda 

 

17 Adoption de l’ordre du jour 

 
We moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van 12 maart 2026. 
 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du 
jour de la séance du 12 mars 2026. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 16.56 uur. 
Volgende vergadering donderdag 12 maart 2026 om 
14.15 uur. 
 

La séance est levée à 16 h 56. Prochaine séance le 
jeudi 12 mars 2026 à 14 h 15. 
 

 


